
La mise en pratique de l’éclectisme                      

dans l’enseignement du FLE  

Une approche adaptative pour répondre aux besoins des apprenants  

(Cas des apprenants de la 2èmeannée secondaire Lycée SEGNI SADEK KHENCHELA) 

 

 

 

République Algérienne Démocratique et Populaire 

Ministère de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique 

Université Abbess Laghrour Khenchela 

Faculté des Lettres et des Langues 

Département de Lettres et Langue Française 

 

Mémoire présenté en vue de l’obtention du diplôme Master 2  

Option : Didactique  

 

 

 

 

 

 

  

 

Présenté et soutenu par: 

Atef TOUMI 

Sous la direction de : 

Mlle Djalila BOUCHEMAL  

 

 

Jury 

Badreddine LOUCIF       Université de Khenchela        Président 

Djalila BOUCHEMAL    Université de Khenchela       Rapporteur 

Ghania YAHIA               Université de Khenchela        Examinatrice 

 

Année Universitaire : 2022-2023 



DEDICACE 
 

Je dédie ce travail à mes parents, qui ont été d'une aide inestimable, de 

précieux conseils et un soutien constant tout au long de ma formation. Leur 

amour inconditionnel et leur encouragement ont été les piliers de ma réussite 

et de mon bonheur. 

À mes sœurs, pour leur soutien inébranlable et leur présence encourageante à 

chaque étape de ma vie. 

À toute ma famille, pour leur soutien indéfectible et leur fierté, qui ont été 

une source d'inspiration pour moi. 

À mon cher ami et frère, Abdessalam HAMZAOUI, dont la présence et 

l'amitié m'ont apporté du réconfort et de la motivation tout au long de ce 

parcours. 

À mes camarades du département de français, avec qui j'ai partagé des 

moments de collaboration, d'apprentissage et de camaraderie. Votre 

présence a rendu cette expérience d'étude plus enrichissante et mémorable. 

Et enfin, à toutes les personnes qui m'ont apporté leur aide, de près ou de 

loin, je vous exprime ma profonde gratitude. Vos encouragements, vos 

conseils et votre soutien ont été d'une valeur considérable pour moi. 

Que cette dédicace soit un témoignage de ma reconnaissance et de ma 

gratitude envers ceux qui ont contribué à mon parcours académique et à ma 

croissance personnelle. Votre impact ne sera jamais oublié. 

 

                                                                                                                  Atef 

 

 



 

 

Un grand remerciement à Dieu, le tout-puissant, pour m'avoir donné la 

volonté et la patience nécessaires pour mener à bien ce travail. 

Je tiens à exprimer ma profonde gratitude à Mlle Djalila BOUCHEMAL pour 

son aide précieuse, ses conseils avisés et ses efforts déployés. Je suis 

reconnaissant de son soutien constant et de sa patience qui ont grandement 

contribué à la réalisation de ce modeste travail. 

Je souhaite également exprimer ma gratitude envers tous mes enseignants, 

mes responsables et mes camarades qui ont été présents à mes côtés tout au 

long de ces cinq années d'études supérieures. Leur vigilance, leur expertise 

et leur soutien ont été d'une importance capitale pour mon développement 

académique et personnel. 

Enfin, je souhaite remercier tous ceux qui ont contribué de près ou de loin 

à ce travail, que ce soit par leurs encouragements, leurs conseils ou leur 

inspiration. Votre apport a été inestimable et je suis reconnaissant de votre 

présence dans ma vie. 

Que mes remerciements sincères vous parviennent et témoignent de ma 

gratitude envers chacun d'entre vous. Vos contributions ont été essentielles 

à ma réussite et je vous en suis profondément reconnaissant. 

 

 

 

                                                                                                                Atef 

 

 

RESUME 

Cette mémoire de recherche porta sur l'utilisation de l'approche éclectique 

dans l'enseignement du français langue étrangère (FLE). L'approche 

éclectique consista à combiner différentes approches, méthodes et ressources 

pédagogiques pour répondre aux besoins des apprenants de manière adaptée 

et flexible. L'objectif principal de cette étude fut d'évaluer l'efficacité de 

l'approche éclectique dans l'enseignement du FLE. 

 



L'introduction présenta le sujet en mettant en évidence la transition de 

l'enseignement des langues étrangères des approches traditionnelles à 

l'approche communicative, tout en soulignant les limites de ces approches 

uniques. L'approche éclectique fut justifiée en tant qu'alternative permettant 

une personnalisation de l'enseignement en fonction des besoins et des 

préférences des apprenants. 

 

Les objectifs de recherche furent définis, notamment l'analyse de la littérature 

existante sur l'éclectisme dans l'enseignement du FLE, l'identification des 

besoins des apprenants, la conception et la mise en pratique d'une approche 

éclectique adaptée, et l'évaluation de son efficacité comparée à d'autres 

approches traditionnelles. 

 

La méthodologie adopta fut une approche mixte, combinant des méthodes 

qualitatives et quantitatives. Une revue de la littérature fut effectuée pour 

établir le cadre théorique, suivie d'une analyse des besoins des apprenants à 

l'aide de questionnaires et d'entretiens. Sur la base de ces résultats, une 

approche éclectique fut conçue et mise en pratique dans la classe d'étude. 

L'évaluation de cette approche fut réalisée à travers des tests, des observations 

et des questionnaires. 

 

Le cadre théorique examina l'éclectisme dans l'enseignement des langues, la 

littérature existante sur l'éclectisme dans l'enseignement du FLE, les 

approches et méthodes de l'enseignement du FLE, ainsi que l'importance de 

l'adaptabilité dans l'enseignement des langues. 

 

L'analyse des besoins des apprenants présenta la classe d'étude et les 

méthodes d'identification des besoins, avec les résultats de cette analyse. 

 

La conception et la mise en pratique de l'approche éclectique furent décrites, 

en présentant l'approche conçue pour la classe, les méthodes utilisées et leur 

justification, ainsi que la mise en œuvre de l'approche éclectique avec les 

activités, les réactions des étudiants et les adaptations réalisées. 

 



L'évaluation de l'approche éclectique fut réalisée en utilisant des méthodes 

spécifiques pour mesurer son efficacité, avec des résultats présentant les 

succès, les défis et les différences observées par rapport à d'autres approches 

traditionnelles. 

 

La conclusion récapitula les résultats de l'étude, discuta des implications pour 

l'enseignement du FLE et proposa des suggestions pour des recherches 

futures. Les références bibliographiques et les annexes complétèrent la 

mémoire. 

 

 ملخص

ويتألف  أجنبية.ركزت هذه الورقة البحثية على استخدام النهج الانتقائي في تدريس اللغة الفرنسية كلغة 

ساليب والموارد التعليمية لتلبية احتياجات المتعلمين النهج الانتقائي من الجمع بين مختلف النهج والأ

بطريقة متكيفة ومرنة. كان الهدف الرئيسي من هذه الدراسة هو تقييم فعالية النهج الانتقائي في تدريس 

قدمت المقدمة الموضوع من خلال تسليط الضوء على انتقال تعليم اللغات الأجنبية من النهج التقليدية 

ية، مع تسليط الضوء على قيود هذه النهج الفريدة. كان النهج الانتقائي مبررًا كبديل إلى النهج التواصل

 يسمح بتصميم التدريس وفقاً لاحتياجات وأفضليات المتعلمين

وقد حُددت أهداف البحث، ولا سيما تحليل المؤلفات القائمة عن الانتقائية في تدريس التعليم المنصف، 

وتصميم وتنفيذ نهج انتقائي مكيف، وتقييم فعاليته مقارنة بالنهج التقليدية وتحديد احتياجات المتعلمين، 

 الأخرى

والمنهجية المعتمدة هي نهج مختلط يجمع بين الأساليب النوعية والكمية. وأجري استعراض للأدبيات 

ناءً على لتحديد الإطار النظري، أعقبه تحليل لاحتياجات المتعلمين باستخدام الاستبيانات والمقابلات. ب

هذه النتائج، تم تصميم وتنفيذ نهج انتقائي في فصل الدراسة. وجرى تقييم هذا النهج من خلال 

 الاختبارات والملاحظات والاستبيانات

والأدب الحالي حول  ،كلغة أجنبية ةالفرنسي درس الإطار النظري نهج الانتقائية في تدريس اللغة

وأهمية القدرة على التكيف في تدريس  ،كلغة أجنبية ةالفرنسي ، وطرق تدريستدريسالانتقائية في 

 اللغة

يلحلعرض تحليل احتياجات المتعلم فصل الدراسة وطرق تحديد الاحتياجات، مع نتائج هذا الت  

تم وصف تصميم وتنفيذ النهج الانتقائي، وعرض النهج المصمم للفصل، والطرق المستخدمة وأساسها 

نفيذ النهج الانتقائي مع الأنشطة وردود فعل الطلاب والتعديلاتالمنطقي، بالإضافة إلى ت  

وقد أجري تقييم للنهج الانتقائي باستخدام أساليب محددة لقياس فعاليته، وعرضت النتائج النجاحات 

 .والتحديات والاختلافات التي لوحظت مقارنة بالنهج التقليدية الأخرى

 



واقترح  الفرنسية كلغة أجنبية ار المترتبة على تدريسلخص الاستنتاج نتائج الدراسة، وناقش الآث

 مقترحات للبحث المستقبلي. وأنجزت المراجع الببليوغرافية والتذييلات الأطروحة

RESUME 

 

This research paper focused on the use of the eclectic approach in the 

teaching of French as a foreign language (FLE). The eclectic approach 

consisted of combining different approaches, methods and teaching resources 

to meet the needs of learners in an adapted and flexible way. The main 

objective of this study was to evaluate the effectiveness of the eclectic 

approach in the teaching of FLE. 

 

The introduction introduced the topic by highlighting the transition of foreign 

language teaching from traditional to communicative approaches, while 

highlighting the limitations of these unique approaches. The eclectic approach 

was justified as an alternative allowing teaching to be tailored to the needs 

and preferences of learners. 

The research objectives were defined, in particular the analysis of the existing 

literature on eclecticism in FLE teaching, the identification of learners' needs, 

the design and implementation of an eclectic adapted approach, and 

evaluating its effectiveness in comparison with other traditional approaches. 

 

The methodology adopted was a mixed approach, combining qualitative and 

quantitative methods. A literature review was carried out to establish the 

theoretical framework, followed by an analysis of learners' needs using 

questionnaires and interviews. Based on these findings, an eclectic approach 

was designed and implemented in the study class. The evaluation of this 

approach was carried out through tests, observations and questionnaires. 

The theoretical framework examined eclecticism in language teaching, the 

existing literature on eclecticism in FLE teaching, the approaches and 

methods of FLE teaching, and the importance of adaptability in language 

teaching. 

The learner needs analysis presented the study class and the methods of 

identifying the needs, with the results of this analysis. 

The design and implementation of the eclectic approach was described, 

presenting the approach designed for the class, the methods used and their 



rationale, as well as the implementation of the eclectic approach with the 

activities, student reactions and adaptations. 

The evaluation of the eclectic approach was carried out using specific 

methods to measure its effectiveness, with results presenting the successes, 

challenges and differences observed compared to other traditional approaches. 

The conclusion summarised the results of the study, discussed the 

implications for the teaching of FLE and proposed suggestions for future 

research. Bibliographic references and appendices completed the dissertation. 
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 L'enseignement du Français Langue Étrangère (FLE) est une discipline complexe 

qui requiert une approche flexible pour satisfaire les divers besoins des apprenants. Dans 

cette perspective, une approche éclectique, qui combine plusieurs méthodes et techniques 

d'enseignement, peut être une solution efficace. Cette étude se focalise sur l'application de 

l'éclectisme dans l'enseignement du FLE. 

 L'éclectisme, dans ce contexte, réfère à une approche d'enseignement où 

l'enseignant choisit et applique diverses techniques et stratégies provenant de différentes 

méthodes et approches, selon les besoins et les préférences des apprenants, ainsi que les 

objectifs de l'enseignement. Cette approche peut offrir plus de flexibilité et d'adaptabilité, 

permettant de répondre aux besoins spécifiques des apprenants dans différents contextes. 

Ce que souligne Diane Larsen-Freeman « La complexité du processus d'apprentissage 

d'une langue étrangère nécessite une approche flexible et adaptative, qui tient compte des 

besoins spécifiques de chaque apprenant. »1 

 Dans l'enseignement du FLE, l'éclectisme peut impliquer l'utilisation de méthodes 

traditionnelles telles que la méthode grammaticale-translationnelle, la méthode directe, la 

méthode audio-visuelle, ainsi que des approches plus modernes comme l'approche 

communicative ou l'approche actionnelle, entre autres.  

 L'objectif principal de cette étude est d'explorer comment l'approche éclectique peut 

être utilisée de manière efficace dans l'enseignement du FLE, avec une focalisation sur 

l'adaptabilité de l'enseignant aux besoins et aux préférences des apprenants. 

 Dans le contexte actuel d'enseignement des langues, il est de plus en plus reconnu 

que les méthodes pédagogiques ne sont pas une taille unique. Chaque apprenant a des 

préférences d'apprentissage individuelles, des compétences linguistiques différentes, et des 

objectifs d'apprentissage variés. Ainsi, la manière dont l'enseignement du FLE est réalisé 

peut avoir un impact significatif sur la motivation des apprenants, leur engagement en 

classe, et en fin de compte, leur succès à acquérir la langue. 

 L'éclectisme en tant qu'approche pédagogique peut être une solution efficace à cette 

diversité. Cependant, malgré sa popularité croissante, l'application de l'éclectisme dans 

l'enseignement du FLE reste relativement sous-explorée dans la recherche académique. De 

plus, la plupart des études existantes se concentrent sur des méthodes pédagogiques 

spécifiques plutôt que sur l'approche éclectique en tant que telle. 

 Selon Puren2, la nouvelle génération d'enseignants ne se contente pas de suivre 

strictement les manuels ou les méthodologies prédéfinies. Ils s'orientent plutôt vers 

l'éclectisme, une philosophie d'enseignement flexible et adaptable, leur permettant de 

choisir et d'adapter différentes méthodes et techniques en fonction des besoins spécifiques 

de leurs apprenants. Cette approche est essentielle, en particulier pour améliorer 

                                                             
1 - Larsen-Freeman, D. (2011). Complex, dynamic systems: A new transdisciplinary theme 

for applied linguistics? Language Teaching, 45(2), 202-214. 
 
2Puren, Christian (1994). La didactique des langues étrangères à la croisée des méthodes. 

Essai sur l'éclectisme. Paris, CREDIF-Didier "essai". 



l'expression orale, une compétence souvent considérée comme la plus difficile à acquérir 

en FLE. 

 Cette étude vise à combler cette lacune en fournissant une analyse détaillée de 

l'application de l'éclectisme dans l'enseignement du FLE. Elle est particulièrement 

pertinente pour les enseignants de FLE qui cherchent à améliorer leur pratique 

pédagogique, ainsi que pour les chercheurs intéressés par l'enseignement des langues 

modernes. 

 En outre, cette étude peut contribuer à une meilleure compréhension de 

l'importance de l'adaptabilité dans l'enseignement des langues. Elle pourrait également 

aider à mieux comprendre comment répondre de manière efficace aux besoins individuels 

des apprenants, un aspect crucial de l'enseignement des langues qui est souvent négligé 

dans les recherches traditionnelles. 

 Malgré l'intérêt croissant pour l'éclectisme en enseignement des langues, les 

recherches sur la mise en pratique effective et adaptative de l'éclectisme dans 

l'enseignement du FLE restent limitées. C'est dans ce contexte que la présente recherche, 

intitulée "La mise en pratique de l'éclectisme dans l'enseignement du FLE3: une approche 

adaptative pour répondre aux besoins des apprenants", trouve sa pertinence. 

 Ce mémoire s'articulera autour de plusieurs chapitres. Après une revue de la 

littérature sur l'éclectisme et l'enseignement du FLE, l'étude présentera la méthodologie 

employée pour identifier les besoins des apprenants. Ensuite, l'approche éclectique mise en 

œuvre sera présentée en détail, suivie d'une évaluation de son efficacité. Enfin, la 

conclusion récapitulera les résultats de l'étude et discutera de leurs implications pour 

l'enseignement du FLE, tout en soulignant les limites de l'étude et en suggérant des 

directions pour des recherches futures. 

 L'objectif principal de cette recherche est d'examiner l'utilisation de l'éclectisme 

dans l'enseignement du Français Langue Étrangère (FLE) et son impact sur l'apprentissage 

des élèves. Pour atteindre cet objectif, cette étude poursuit les sous-objectifs suivants : 

1- Comprendre l'éclectisme dans l'enseignement des langues : Explorer les bases 

théoriques de l'éclectisme et comprendre comment différentes méthodes et 

techniques d'enseignement peuvent être combinées dans une approche éclectique. 

2- Analyser les besoins des apprenants : Identifier les besoins, les attentes et les 

préférences des apprenants du FLE pour comprendre comment une approche 

éclectique peut y répondre. 

3- Concevoir et mettre en pratique une approche éclectique : Développer une 

approche éclectique pour l'enseignement du FLE dans une classe spécifique, en se 

basant sur les besoins des apprenants identifiés et sur les principes de l'éclectisme. 

4- Évaluer l'efficacité de l'approche éclectique : Mettre en œuvre l'approche 

éclectique dans la classe et évaluer son efficacité en termes d'apprentissage des 

élèves, d'engagement et de satisfaction. 

                                                             
3 Mellow, J. D. (2002). Toward Principled Eclecticism in Language Teaching: The Two-

Dimensional Model and the Centring Principle. TESL-EJ, 5(4). 



5- Formuler des recommandations pour l'enseignement du FLE : 

Sur la base des résultats de l'étude, formuler des recommandations pour l'utilisation 

de l'éclectisme dans l'enseignement du FLE, et discuter des implications pour la 

pratique pédagogique et la recherche future. 

 Pour guider cette étude sur l'utilisation de l'éclectisme dans l'enseignement du 

Français Langue Étrangère (FLE), plusieurs hypothèses ont été formulées : 

1- H1 : L'approche éclectique, qui combine diverses méthodes et techniques 

d'enseignement, peut améliorer l'engagement et la motivation des apprenants dans 

l'apprentissage du FLE. 

2- H2 : L'approche éclectique, grâce à sa flexibilité, est plus susceptible de répondre 

aux besoins spécifiques des apprenants du FLE que les approches d'enseignement 

traditionnelles. 

3- H3 : L'utilisation de l'approche éclectique peut avoir un impact positif sur les 

résultats d'apprentissage des étudiants en FLE, tels que leur compétence 

linguistique et leur confiance en soi. 

4- H4 : La mise en œuvre réussie de l'approche éclectique nécessite une grande 

adaptabilité de la part de l'enseignant, ainsi qu'une bonne compréhension des 

différentes méthodes et techniques d'enseignement. 

 Ces hypothèses serviront de base pour l'élaboration de la méthodologie de 

recherche et l'analyse des résultats. Elles seront évaluées et discutées à la lumière des 

résultats obtenus tout au long de l'étude. 

 L'enseignement efficace d'une langue étrangère, comme le français, nécessite une 

compréhension des besoins spécifiques et des styles d'apprentissage des apprenants. 

Cependant, dans de nombreux contextes d'enseignement du FLE, les méthodes 

d'enseignement sont souvent standardisées et ne tiennent pas suffisamment compte de la 

diversité des apprenants. 

 Cela peut conduire à des situations où certains apprenants se sentent exclus ou ne 

parviennent pas à réaliser leur potentiel d'apprentissage. 

 En outre, bien qu'il soit largement reconnu que l'approche éclectique offre des 

perspectives prometteuses pour l'enseignement des langues, il existe peu de recherches sur 

la manière dont elle peut être mise en œuvre de manière efficace et adaptative dans 

l'enseignement du français langue étrangère (FLE). De plus, malgré la reconnaissance de 

l'importance de la flexibilité dans l'enseignement des langues, il y a peu de modèles 

concrets démontrant comment l'adaptabilité peut être intégrée dans la mise en pratique de 

l'approche éclectique. Par conséquent, la problématique centrale de cette recherche est de 

savoir comment l'éclectisme peut être mis en pratique de manière adaptative dans 

l'enseignement du FLE pour répondre efficacement aux besoins diversifiés des apprenants. 

 La méthodologie de cette recherche combine des méthodes qualitatives et 

quantitatives afin de fournir une analyse complète et nuancée de l'approche éclectique dans 

l'enseignement du FLE.  



1- Revue de la littérature : Un examen exhaustif de la littérature sur l'éclectisme 

dans l'enseignement des langues et spécifiquement du FLE sera mené. Cela aidera à 

comprendre les différentes approches et méthodes d'enseignement du FLE, et 

comment elles peuvent être combinées dans une approche éclectique. 

2- Analyse des besoins des apprenants : Des questionnaires, des interviews semi-

structurées et des observations de classe seront utilisés pour identifier les besoins, 

les attentes et les préférences des apprenants du FLE.  

3- Conception et mise en pratique de l'approche éclectique : Sur la base de 

l'analyse des besoins et de la revue de la littérature, une approche éclectique sera 

conçue et mise en œuvre dans une classe de FLE. Le processus d'enseignement et 

d'apprentissage sera documenté en détail. 

4- Évaluation de l'approche éclectique : L'efficacité de l'approche éclectique sera 

évaluée à travers des tests linguistiques, des questionnaires d'évaluation de 

l'enseignement et des interviews de suivi avec les apprenants. 

5- Analyse des données : Les données recueillies seront analysées à l'aide de 

techniques appropriées. L'analyse quantitative des données du questionnaire et du 

test sera complétée par une analyse qualitative des interviews et des observations. 

 Cette méthodologie permettra d'obtenir des résultats fiables et robustes, tout en 

offrant une compréhension profonde de l'expérience des apprenants et de l'enseignant dans 

l'application de l'approche éclectique dans l'enseignement du FLE. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cadre théorique 
 



1.1 Présentation de l'éclectisme dans l'enseignement des 

langues 

 L'éclectisme dans l'enseignement des langues est une approche qui encourage 

l'enseignant à utiliser une combinaison flexible de différentes méthodes et techniques 

d'enseignement pour répondre aux besoins spécifiques de ses apprenants. Cette approche 

est fondée sur l'idée qu'aucune méthode ou technique d'enseignement unique ne convient à 

tous les apprenants ou à toutes les situations d'enseignement. Par conséquent, l'enseignant 

doit être prêt à "choisir" (d'où le terme "éclectisme")4 les approches les plus appropriées en 

fonction des besoins de ses apprenants, de leurs styles d'apprentissage, du contexte 

d'enseignement, et des objectifs de l'enseignement5. 

 L'éclectisme n'est pas simplement un mélange aléatoire de différentes méthodes, 

mais une combinaison raisonnée et réfléchie de différentes approches qui peuvent 

compléter et renforcer les effets des autres. L'enseignant, en utilisant une approche 

éclectique, doit avoir une bonne compréhension des différentes méthodes et techniques 

d'enseignement, leurs avantages et leurs inconvénients, et comment elles peuvent être 

appliquées efficacement dans différentes situations d'enseignement. 

 

 L'éclectisme dans l'enseignement des langues a été motivé par la reconnaissance 

que l'apprentissage des langues est un processus complexe qui implique une multitude de 

facteurs, tels que les compétences cognitives, affectives, sociales et culturelles de 

l'apprenant. Par conséquent, une approche d'enseignement unique et uniforme est peu 

susceptible de répondre efficacement à cette complexité. Au contraire, une approche 

éclectique permet une plus grande flexibilité et adaptabilité, permettant à l'enseignant de 

répondre plus efficacement aux besoins et aux défis spécifiques de l'enseignement des 

langues6. 

 En résumé, l'éclectisme dans l'enseignement des langues offre un cadre flexible et 

adaptable pour l'enseignement et l'apprentissage des langues, permettant aux enseignants 

de répondre de manière plus efficace aux besoins individuels de leurs apprenants et aux 

défis spécifiques de l'enseignement des langues. 

                                                             
4DictionnaireHACHETTE,2009, p.511. 
5Brown, H. D. (2002). English Language Teaching in the "Post-Method" Era: Toward 

Better Diagnosis, Treatment, and Assessment. In Richards, J. C. & Renandya, W. A. 

(Eds.), Methodology in Language Teaching: An Anthology of Current Practice (pp. 9-18). 

Cambridge: Cambridge University Press. 
6Larsen-Freeman, D. (2000). Techniques and Principles in Language Teaching (2nd ed.). 

Oxford : Oxford University Press. 



1.2 Aperçu historique de l’éclectisme dans l’enseignement des 

langues 

 L'éclectisme dans l'enseignement des langues a des racines historiques profondes 

qui remontent à plusieurs siècles. Cependant, il a vraiment commencé à gagner du terrain 

comme une approche distincte dans la deuxième moitié du XXe siècle. 

1- Avant les années 1950 : Avant les années 1950, l'enseignement des langues était 

largement dominé par l'approche de la grammaire-traduction, qui se concentrait sur 

l'apprentissage de la grammaire et la traduction de textes entre la langue cible et la 

langue maternelle. Cependant, même pendant cette période, on peut trouver des 

exemples d'enseignants combinant des éléments de différentes méthodes et 

approches dans leur enseignement, ce qui peut être considéré comme une forme 

primitive d'éclectisme. 

2- Années 1950 et 1960 : Les années 1950 et 1960 ont vu l'avènement de nouvelles 

approches pour l'enseignement des langues, comme l'approche audio lingual (basée 

sur le behaviorisme) et l'approche cognitiviste. Cependant, ces approches étaient 

souvent considérées comme des "méthodes" distinctes et prescriptives pour 

l'enseignement des langues, et il y avait une tendance à voir l'éclectisme comme un 

manque de cohérence ou de rigueur théorique. 

3- Années 1970 et 1980 : À partir des années 1970 et 1980, il y a eu un changement 

de paradigme vers ce que l'on a appelé "l'après-méthodologie" (B. Kumaravadivelu, 

1994). 

4- Cette perspective considère que les méthodes d'enseignement des langues ne sont 

pas des prescriptions fixes, mais plutôt des outils flexibles qui peuvent être adaptés 

et combinés en fonction des besoins spécifiques des apprenants et du contexte 

d'enseignement. C'est à cette époque que l'éclectisme a commencé à être reconnu 

comme une approche valable pour l'enseignement des langues. 

5- Années 1990 et au-delà : Depuis les années 1990, l'éclectisme est devenu de plus 

en plus populaire comme une philosophie d'enseignement qui valorise la flexibilité, 

l'adaptabilité et la réponse aux besoins des apprenants. De nombreux chercheurs et 

éducateurs contemporains, comme Larsen-Freeman (2000), Mellow (2002), et 

Puren (1994), ont discuté et promu l'éclectisme comme une approche prometteuse 

pour l'enseignement des langues. 

 Il est important de noter que l'éclectisme n'est pas simplement une "méthode" 

d'enseignement des langues, mais plutôt une philosophie d'enseignement qui prône 

l'utilisation flexible et adaptative de différentes méthodes et techniques d'enseignement. 

1.3 Revue de la littérature sur l'éclectisme dans l'enseignement 

du FLE 

 Plusieurs études ont exploré l'application de l'éclectisme dans l'enseignement des 

langues. Cependant, l'enseignement du Français Langue Étrangère (FLE) a reçu une 

attention moindre. Cette revue de la littérature explorera les recherches existantes sur 

l'éclectisme dans l'enseignement du FLE, en se concentrant sur les méthodes et techniques 



utilisées, les avantages et les défis de l'éclectisme, et son efficacité en termes 

d'apprentissage des élèves. 

 L'éclectisme, dans le contexte de l'enseignement des langues, est une approche 

pédagogique qui encourage l'utilisation d'une variété de méthodes et de techniques 

d'enseignement. Le terme "éclectisme" vient du mot grec "eklektikos", qui signifie "choisir 

le meilleur". Ainsi, un enseignant éclectique est celui qui choisit et utilise les meilleures 

méthodes et techniques d'enseignement en fonction des besoins spécifiques de ses 

apprenants, du contexte d'enseignement, et des objectifs d'apprentissage. 

 L'éclectisme a émergé en réponse à la reconnaissance que l'apprentissage des 

langues est un processus complexe qui ne peut être facilité efficacement par une seule 

méthode ou approche d'enseignement. Dans le passé, diverses méthodes d'enseignement 

des langues ont été proposées, comme la méthode traditionnelle ou grammaticale, la 

méthode directe, la méthode audio-linguale, et la méthode communicative, pour n'en 

nommer que quelques-unes. Cependant, chacune de ces méthodes a ses propres forces et 

faiblesses, et aucune d'entre elles ne convient à tous les apprenants ou à toutes les 

situations d'enseignement. 

 Par conséquent, au lieu de s'en tenir à une seule méthode, de nombreux enseignants 

de langues ont commencé à adopter une approche éclectique, en utilisant une combinaison 

flexible de différentes méthodes et techniques d'enseignement. Cette approche permet une 

plus grande flexibilité et adaptabilité, permettant à l'enseignant de répondre plus 

efficacement aux besoins et aux défis spécifiques de l'enseignement des langues. 

 L'éclectisme n'est pas simplement un mélange aléatoire de différentes méthodes, 

mais une combinaison raisonnée et réfléchie de différentes approches qui peuvent 

compléter et renforcer les effets des autres méthodes d’enseignement.  

 L'enseignant, en utilisant une approche éclectique, doit avoir une bonne 

compréhension des différentes méthodes et techniques d'enseignement, leurs avantages et 

leurs inconvénients, et comment elles peuvent être appliquées efficacement dans 

différentes situations d'enseignement. 

 L'éclectisme dans l'enseignement des langues en général est une approche qui 

reconnaît et valorise la diversité des méthodes d'enseignement disponibles. Il offre une 

grande flexibilité à l'enseignant, lui permettant de choisir parmi une variété de méthodes et 

de techniques d'enseignement, et de les adapter en fonction des besoins spécifiques de 

chaque apprenant, du contexte d'enseignement, et des objectifs d'apprentissage. 

 L'éclectisme permet également à l'enseignant de s'adapter aux changements et aux 

défis de l'enseignement des langues. Par exemple, si une méthode ou une technique 

particulière ne fonctionne pas bien avec un groupe d'apprenants, l'enseignant peut 

facilement en essayer une autre. Il permet une personnalisation de l'enseignement, 

reconnaissant que chaque apprenant est unique, avec ses propres préférences, styles 

d'apprentissage, et objectifs d'apprentissage. 

 Plusieurs études ont montré que l'éclectisme peut être plus efficace que l'utilisation 

d'une seule méthode ou technique d'enseignement. Cela est dû au fait que l'éclectisme 



permet à l'enseignant de tirer parti des forces de différentes méthodes et techniques, et de 

les combiner de manière à maximiser leur efficacité. 

 Cependant, il est important de noter que l'éclectisme nécessite une bonne 

connaissance et une bonne compréhension des différentes méthodes et techniques 

d'enseignement. L'enseignant doit être capable de choisir les méthodes et techniques les 

plus appropriées, de les adapter en fonction des besoins spécifiques de chaque apprenant, 

et de les combiner de manière efficace. De plus, l'éclectisme ne doit pas être utilisé comme 

une excuse pour éviter de planifier et de préparer des leçons de manière appropriée. Au 

contraire, il nécessite une planification et une préparation soigneuses pour être efficace. 

 En somme, l'éclectisme, en tant qu'approche pédagogique dans l'enseignement des 

langues, offre un cadre flexible et adaptable qui valorise la diversité des méthodes 

d'enseignement. Il permet aux enseignants de répondre plus efficacement aux besoins 

spécifiques de chaque apprenant, aux défis du contexte d'enseignement, et aux objectifs 

d'apprentissage. Il encourage une combinaison raisonnée et réfléchie de différentes 

approches, nécessitant une bonne compréhension des différentes méthodes et techniques 

d'enseignement pour leur application efficace. 

1.4 Les approches et méthodes de l'enseignement du FLE 

 Cette section examinera les approches et méthodes traditionnellement utilisées dans 

l'enseignement du FLE, telles que la méthode directe, la méthode audiovisuelle, l'approche 

communicative, et l'approche actionnelle. Chaque approche sera examinée en termes de ses 

principes pédagogiques, de ses techniques d'enseignement, et de sa pertinence pour une 

approche éclectique. 

 L'enseignement du Français Langue Étrangère (FLE) a été influencé au fil des ans 

par diverses approches et méthodes. En voici quelques-unes parmi les plus importantes : 

1. La méthode traditionnelle ou grammaire-traduction : C'est l'une des plus 

anciennes méthodes d'enseignement des langues, basée principalement sur 

l'apprentissage de la grammaire et la traduction de textes. Les élèves apprennent les 

règles grammaticales et les appliquent en traduisant des phrases ou des textes du 

français vers leur langue maternelle et vice versa. 

Même si cette approche est souvent critiquée pour son manque de contexte 

communicatif, elle reste utile pour enseigner les structures de base de la langue 

française. Dans une approche éclectique, l'enseignant peut utiliser des éléments de 

cette approche pour introduire de nouvelles structures grammaticales ou du 

vocabulaire, puis passer à des approches plus communicatives pour la pratique et 

l'application. 

2. La méthode directe : Dans cette méthode, la langue cible (le français) est la seule 

langue utilisée en classe. Le but est d'imiter l'acquisition naturelle de la langue. 

L'enseignant présente de nouveaux mots et concepts en utilisant des visuels, des 

gestes, des mises en situation et d'autres supports contextuels. 

3. La méthode audio lingual : Basée sur la théorie behavioriste de l'apprentissage, 

cette méthode met l'accent sur l'apprentissage par la répétition et l'entraînement. 



Les élèves écoutent et répètent des modèles de phrases jusqu'à ce qu'ils puissent les 

utiliser correctement. 

4. L'approche communicative : Cette approche met l'accent sur l'utilisation 

fonctionnelle de la langue pour la communication réelle. Les leçons sont souvent 

centrées sur des situations de la vie réelle et des tâches qui nécessitent une 

communication authentique. 

Cette approche est essentielle dans une approche éclectique car elle met l'accent sur 

l'utilisation réelle de la langue. L'enseignant peut utiliser des activités 

communicatives pour donner aux étudiants l'occasion de pratiquer la langue dans 

des situations réalistes et significatives. 

5. L'approche actionnelle : Le Cadre Européen Commun de Référence pour les 

Langues (CECRL) promeut cette approche, dans laquelle l'apprenant est considéré 

comme un "acteur social". L'enseignement vise à développer la compétence à agir 

via des tâches à accomplir. 

Cette approche peut être utilisée pour créer des tâches engageantes et motivantes 

qui encouragent les étudiants à utiliser la langue de manière active et créative. Ces 

tâches peuvent également être adaptées pour répondre à différents niveaux de 

compétence et styles d'apprentissage. 

6. L'éclectisme : Cette approche n'est pas une méthode en soi, mais plutôt une 

philosophie d'enseignement qui encourage les enseignants à utiliser une 

combinaison de différentes méthodes et techniques pour répondre au mieux aux 

besoins de leurs élèves. 

En fin de compte, l'approche éclectique elle-même est une reconnaissance de la 

diversité des apprenants et des situations d'enseignement. Elle permet à l'enseignant 

de choisir et de combiner les éléments les plus efficaces de chaque approche en 

fonction des besoins spécifiques de ses apprenants. 

 Ces approches et méthodes sont toutes potentiellement utiles dans l'enseignement 

du FLE, et un enseignant peut choisir d'en utiliser une ou plusieurs en fonction des 

objectifs de la leçon, du contexte d'apprentissage et des besoins spécifiques des élèves. 

1.5 Importance de l'adaptabilité dans l'enseignement des 

langues 

 Dans cette section on mettra en lumière l'importance de l'adaptabilité dans 

l'enseignement des langues. Cette section elle discutera de la nécessité pour les enseignants 

d'être flexibles et réactifs aux besoins de leurs apprenants, et de la manière dont 

l'éclectisme peut faciliter cette adaptabilité. Elle explorera également comment 

l'adaptabilité peut contribuer à l'efficacité de l'enseignement et à la satisfaction des 

apprenants. 

 Christian Puren souligne l'importance de l'adaptabilité dans l'enseignement des 

langues. Il suggère que l'enseignement des langues devrait être envisagé comme une 

pratique sociale qui évolue en fonction du contexte et des besoins des apprenants. 



 Dans son ouvrage "La didactique des langues à la croisée des méthodes" (1994), 

Puren soutient que "l'enseignant ne doit pas s'enfermer dans une seule méthode, mais doit 

être capable de s'adapter à des situations variées et changeantes". Il soutient que 

l'adaptabilité et l'éclectisme ne sont pas seulement des compétences, mais une nécessité 

pour tout enseignant de langue moderne. 

 Puren critique l'idée d'une approche universelle pour l'enseignement des langues, 

soulignant plutôt la nécessité de "contextualiser l'enseignement". Il soutient que 

l'adaptabilité permet aux enseignants de répondre aux besoins spécifiques des apprenants et 

de prendre en compte leur contexte socioculturel. 

 L'adaptabilité dans l'enseignement des langues, telle que soutenue par Puren, met 

l'accent sur la nécessité pour les enseignants de rester flexibles et réactifs, en s'adaptant aux 

besoins de leurs apprenants et en contextualisant leur enseignement. L'approche éclectique, 

en combinant différentes méthodes d'enseignement, peut faciliter cette adaptabilité, 

améliorant ainsi l'efficacité de l'enseignement et la satisfaction des apprenants. 

 L'adaptabilité joue un rôle crucial dans l'enseignement des langues, car chaque 

apprenant est unique avec ses propres intérêts, forces, faiblesses et styles d'apprentissage. 

L'adaptabilité permet aux enseignants de répondre aux besoins individuels des apprenants 

et de maximiser leur potentiel d'apprentissage. 

 Selon Dunn et Dunn (1993), "Chaque individu a une méthode unique pour 

apprendre". Cette affirmation souligne l'importance de l'adaptabilité dans l'enseignement. 

En s'adaptant aux styles d'apprentissage individuels, les enseignants peuvent améliorer 

l'efficacité de leur enseignement et améliorer la motivation et la satisfaction des 

apprenants. 

 En outre, l'éclectisme, qui implique l'utilisation d'une variété de méthodes 

d'enseignement, peut faciliter l'adaptabilité. Selon Richards et Rodgers (2001), "Un 

enseignant éclectique est celui qui n'adhère pas à une seule méthode, mais qui sélectionne 

plutôt ce qu'il considère comme le meilleur dans diverses méthodes et approches 

spécifiques". Cette approche peut permettre aux enseignants de s'adapter plus facilement 

aux besoins changeants des apprenants et aux différentes situations d'enseignement. 

 L'adaptabilité peut également contribuer à l'efficacité de l'enseignement. Comme le 

souligne Harmer (2007), "Si les enseignants sont capables de s'adapter et de répondre aux 

besoins des apprenants, ils sont plus susceptibles de réussir". L'adaptabilité peut donc aider 

les enseignants à atteindre leurs objectifs pédagogiques et à favoriser l'apprentissage des 

langues. 

 En conclusion, l'adaptabilité dans l'enseignement des langues est essentielle pour 

répondre aux besoins individuels des apprenants, améliorer l'efficacité de l'enseignement et 

augmenter la satisfaction des apprenants. Les enseignants qui sont capables de s'adapter et 

d'utiliser une approche éclectique peuvent être mieux équipés pour relever ces défis et 

promouvoir l'apprentissage des langues. 

 



2 Analyse des besoins des apprenants 
 

2.1 Présentation de la classe d'étude et des apprenants 

 Pour cette étude, nous avons visité trois lycées situés dans le centre de la wilaya de 

Khenchela en Algérie. Ces lycées ont été sélectionnés en raison de leur représentativité de 

la population d'étudiants de la 2ème année secondaire que nous souhaitions étudier. Les 

élèves ont des origines diverses, reflétant la diversité socio-culturelle de la population 

algérienne. Ils étudient le français comme langue étrangère depuis leur entrée à l'école 

primaire, et ont donc un niveau intermédiaire de compétence en français. 

Lycée 1Segni Sadek (centre-ville) 

 Le premier lycée visité est une grande institution publique en milieu urbain. La 

classe de FLE que nous avons observée était composée de 25 élèves, avec une répartition 

presque égale entre les garçons et les filles. Le niveau de compétence en français des 

élèves dans cette classe variait considérablement, certains élèves ayant un niveau avancé 

tandis que d'autres luttaient davantage avec la langue. 

Lycée 2 Sid Madani (Ensigha) 

 Le deuxième lycée visité est situé dans une zone semi-urbaine. La classe de FLE 

observée comprenait 30 élèves, avec une majorité de filles. La plupart des élèves dans cette 

classe avaient un niveau intermédiaire de compétence en français, avec quelques-uns à un 

niveau plus avancé. 

Lycée 3MenasriaAbdRahmane (Tamza) 

 Le troisième lycée visité est une petite école en milieu rural. La classe de FLE que 

nous avons observée était composée de 20 élèves, principalement des garçons. Le niveau 

de compétence en français des élèves dans cette classe était généralement bas, avec 

quelques élèves montrant un niveau intermédiaire de compétence. 

 Ces trois lycées ont été choisis pour représenter une variété de contextes 

d'enseignement et de populations d'élèves. Cela a permis d'obtenir un aperçu plus complet 

de la manière dont l'éclectisme est utilisé dans l'enseignement du FLE en Algérie. 

 Les classes sont mixte, avec une répartition égale entre les sexes. En termes de 

préférences d'apprentissage, les élèves présentent une grande variété. Certains élèves 

préfèrent l'apprentissage visuel, d'autres l'apprentissage auditif ou kinesthésique. De même, 

alors que certains élèves sont plus à l'aise avec l'apprentissage en groupe, d'autres préfèrent 

l'apprentissage individuel. 

 Les élèves ont également des objectifs d'apprentissage variés. Alors que certains 

apprennent le français principalement pour réussir leurs examens scolaires, d'autres sont 

motivés par le désir d'utiliser le français pour des études supérieures, des voyages, ou des 

échanges culturels.  

 Les enseignants de ces classes, qui sont également les principaux chercheurs de 

cette étude, ont une expérience significative de l'enseignement du FLE et une bonne 



connaissance des différentes méthodes et techniques d'enseignement du français langue 

étrangère. Engagé à améliorer ses pratiques pédagogiques et à répondre aux besoins des 

apprenants de manière efficace et novatrice. 

2.2 Méthodes d'identification des besoins 

 Pour identifier les besoins des apprenants, plusieurs méthodes ont été utilisées dans 

cette étude : 

1. Questionnaires: Deux questionnaire ont été distribués un questionnaire composé 

de 08questions destiné aux élèves pour recueillir des informations sur leur niveau 

de compétence en français, leurs objectifs d'apprentissage, leurs préférences 

d'apprentissage et leurs attitudes envers l'apprentissage du français. Le 

questionnaire comprenait à la fois des questions fermées, pour permettre une 

analyse statistique, et des questions ouvertes, pour recueillir des réponses plus 

nuancées et détaillées. 

Le deuxième questionnaire composé de 09 questions destiné aux enseignants a été 

conçu pour recueillir des informations sur leur expérience et leurs perceptions de 

l'utilisation de l'éclectisme dans l'enseignement du FLE. 

2. Interviews : Des interviews semi-structurées ont été menées avec un sous-ensemble 

d'élèves pour approfondir certains des thèmes émergents du questionnaire.  

Les interviews ont permis d'explorer les perceptions et les expériences des élèves 

de manière plus approfondie et personnelle. 

3. Observations de classe : Les enseignants-chercheurs ont réalisé des observations 

des classes pour comprendre comment les élèves interagissent avec le matériel 

d'apprentissage, comment ils travaillent en groupe ou individuellement, et comment 

ils réagissent à différentes techniques d'enseignement. Les observations de classe 

ont fourni des informations précieuses sur les comportements d'apprentissage des 

élèves et leur engagement en classe. 

 Ces méthodes combinées ont permis d'obtenir une compréhension complète et 

nuancée des besoins des apprenants. Les résultats de cette analyse des besoins ont servi de 

base à la conception de l'approche éclectique pour l'enseignement du FLE dans cette 

classe. 

2.3 Analyse et interprétation des résultats 

 Nous aborderons dans cette section, l’analyse quantitative et l’interprétation des 

résultats des deux questionnaires 

 Le premier questionnaire permettra de recueillir des informations sur le niveau de 

compétence en français, les objectifs d'apprentissage, les préférences d'apprentissage, les 

difficultés rencontrées et les perceptions des élèves concernant l'approche éclectique en 

enseignement du FLE. Ces réponses seront essentielles pour comprendre les besoins des 

apprenants et adapter l'approche pédagogique en conséquence. 

 Les réponses fournies par les enseignants permettront de comprendre les pratiques 

actuelles, les préférences et les besoins des apprenants, ainsi que la familiarité et 

l'expérience des enseignants avec l'approche éclectique. Cela aidera à orienter la 



conception de l'approche éclectique adaptée à la classe et à évaluer la pertinence de son 

utilisation dans le contexte spécifique de l'enseignement du FLE en Algérie. 

L'analyse quantitative des données du questionnaire des élèves 

Analyse et interprétation des données de la 1ère question  

"Quel est votre niveau de compétence en français ?  

Veuillez choisir parmi les options suivantes : débutant, intermédiaire, avancé." : 

Les réponses des élèves à la première question sont réparties comme suit : 

 

 

 Débutant : 30% 

 Intermédiaire : 60% 

 Avancé : 10% 

Analyse quantitative  

Débutant : Sur la base de la répartition des réponses, 30% des élèves se considèrent 

débutants en français. Cela indique qu'un tiers des élèves estime avoir des compétences de 

base ou un niveau limité en français. 

Intermédiaire : La majorité des élèves (60%) se situent au niveau intermédiaire en 

français. Cela suggère qu'ils ont acquis des compétences de base et peuvent communiquer 

dans des situations courantes, mais qu'ils ont encore besoin de progresser pour atteindre un 

niveau plus avancé. 

niveau de compétence en français  

Débutant Intermédiaire Avancé



Avancé : Seuls 10% des élèves se considèrent avancés en français. Cela indique qu'un 

petit nombre d'élèves ont atteint un niveau de compétence élevé dans la langue et peuvent 

s'exprimer de manière plus complexe. 

Interprétation 

 La majorité des élèves se trouvant au niveau intermédiaire, cela souligne 

l'importance de fournir des activités et des ressources qui les aident à renforcer 

leurs compétences existantes et à progresser vers un niveau plus avancé. 

 Les élèves débutants nécessitent un soutien supplémentaire pour développer leurs 

compétences de base en français. 

 Les élèves avancés peuvent bénéficier de défis supplémentaires et d'activités qui les 

poussent à perfectionner leur maîtrise de la langue. 

 Cette analyse quantitative des réponses permet de mieux comprendre la répartition 

des niveaux de compétence en français parmi les élèves de la deuxième année secondaire à 

Khenchela. Ces informations sont précieuses pour adapter l'approche d'enseignement et 

concevoir des activités qui répondent aux besoins spécifiques des apprenants à différents 

niveaux de compétence. 

Analyse et interprétation des données de la 2ème question 

Quels sont vos principaux objectifs d'apprentissage en français ? (Par exemple : 

améliorer la prononciation, développer la compréhension orale, enrichir le 

vocabulaire, etc.) 

Les réponses des élèves à la deuxième question sont réparties comme suit : 

 

 Améliorer la prononciation : 25% 

 Développer la compréhension orale : 40% 

principaux objectifs d'apprentissage en français 

Enrichir le vocabulaire Développer la compréhension orale

Améliorer la prononciation Améliorer la grammaire



 Enrichir le vocabulaire : 30% 

 Améliorer la grammaire : 5% 

Analyse quantitative 

 Améliorer la prononciation : Selon les réponses, 25% des élèves considèrent 

l'amélioration de leur prononciation comme l'un de leurs principaux objectifs 

d'apprentissage en français. Cela suggère que ces élèves souhaitent se concentrer 

sur l'aspect phonétique de la langue afin de mieux communiquer et d'améliorer leur 

compréhension par les interlocuteurs francophones. 

 Développer la compréhension orale : La majorité des élèves (40%) 

indiquent que le développement de leur compréhension orale est l'un de leurs 

objectifs principaux. Cela met en évidence leur désir de mieux comprendre les 

conversations et les discours en français, ce qui est crucial pour une communication 

efficace. 

 Enrichir le vocabulaire : 30% des élèves ont identifié l'enrichissement de leur 

vocabulaire comme l'un de leurs objectifs d'apprentissage. Cela montre leur volonté 

d'élargir leur répertoire lexical pour pouvoir s'exprimer de manière plus précise et 

variée. 

 Améliorer la grammaire : Une petite proportion d'élèves (5%) mentionne 

l'amélioration de la grammaire comme l'un de leurs objectifs principaux. Cela 

indique qu'ils souhaitent renforcer leurs connaissances grammaticales pour 

améliorer la précision et la cohérence de leur expression écrite et orale. 

Interprétation  

 La compréhension orale apparaît comme l'objectif d'apprentissage le plus important 

pour la majorité des élèves, ce qui souligne l'importance de développer des activités et des 

ressources qui mettent l'accent sur l'écoute et la compréhension de l'oral. 

 L'amélioration de la prononciation et l'enrichissement du vocabulaire sont 

également des objectifs importants pour les élèves, nécessitant des exercices et des 

pratiques spécifiques pour les aider à atteindre ces objectifs. 

 Bien que l'amélioration de la grammaire soit mentionnée par un petit pourcentage 

d'élèves, il est essentiel de fournir un soutien ciblé pour répondre à leurs besoins et 

renforcer leur compréhension des règles grammaticales. 

 Cette analyse quantitative des réponses permet de mieux comprendre les objectifs 

d'apprentissage des élèves en français. Ces informations sont précieuses pour adapter les 

contenus et les activités pédagogiques afin de répondre aux besoins spécifiques des 

apprenants et de les aider à atteindre leurs objectifs d'apprentissage. 

Analyseetinterprétationdesdonnéesdela3èmequestion 

Comment préférez-vous apprendre le français en classe ? Choisissez les options qui 

correspondent le mieux à vos préférences : a) travailler en groupe, b) réaliser des 



activités pratiques, c) utiliser des supports visuels (images, vidéos), d) écouter des 

enregistrements audio, e) participer à des discussions en classe, f) autres (veuillez 

préciser). 

Les réponses des élèves à la troisième question sont réparties comme suit : 

 

 Travailler en groupe : 30% 

 Réaliser des activités pratiques : 20% 

 Utiliser des supports visuels (images, vidéos) : 30% 

 Écouter des enregistrements audios : 10% 

 Participer à des discussions en classe : 10% 

 Autres (préciser) : 0% 

Analyse quantitative 

 Travailler en groupe : 30% des élèves préfèrent travailler en groupe pour apprendre 

le français en classe. Cela suggère qu'ils apprécient les activités collaboratives qui 

leur permettent d'interagir avec leurs pairs, de partager des idées et de pratiquer la 

langue de manière sociale. 

 Réaliser des activités pratiques : 20% des élèves préfèrent les activités pratiques 

pour apprendre le français. Cela indique qu'ils préfèrent une approche plus concrète 

et expérientielle de l'apprentissage, où ils peuvent mettre en pratique leurs 

connaissances linguistiques dans des situations réelles. 

 Utiliser des supports visuels (images, vidéos) : 30% des élèves ont exprimé leur 

préférence pour l'utilisation de supports visuels tels que des images et des vidéos. 

Cela met en évidence l'importance de l'aspect visuel dans leur processus 

préférence des apprenants 

Travailler en groupe Utiliser des supports visuels (images, vidéos)

Réaliser des activités pratiques Écouter des enregistrements audios

Participer à des discussions en classe



d'apprentissage, ce qui peut les aider à comprendre et à mémoriser plus facilement 

les concepts et les structures de la langue. 

 Écouter des enregistrements audios : 10% des élèves ont indiqué qu'ils préféraient 

écouter des enregistrements audios pour apprendre le français. Cela suggère qu'ils 

accordent une importance particulière à la pratique de la compréhension orale et à 

l'amélioration de leur capacité d'écoute. 

 Participer à des discussions en classe : 10% des élèves ont exprimé leur préférence 

pour les discussions en classe. Cela met en évidence leur volonté d'interagir 

activement avec leurs camarades de classe et leur enseignant, ce qui peut favoriser 

le développement de leurs compétences de communication orale. 

 Autres (préciser) : 0% des élèves ont mentionné d'autres préférences qui n'ont pas 

été spécifiées.  

Ces réponses spécifiques devraient être prises en compte pour adapter les méthodes 

d'enseignement et les activités en fonction des besoins individuels. 

Interprétation 

 Les résultats suggèrent que les élèves ont des préférences variées en termes de 

méthodes d'apprentissage en classe. Il est important de diversifier les activités et les 

supports pédagogiques pour répondre aux différentes préférences des apprenants. 

 Les activités de groupe, les activités pratiques et l'utilisation de supports visuels 

semblent être les choix les plus populaires parmi les élèves, ce qui peut indiquer 

leur besoin d'interactivité, de mise en pratique et de stimuli visuels dans leur 

apprentissage. 

 Il est essentiel de prendre en compte ces préférences dans la conception des cours 

de français, en intégrant des activités collaboratives, des tâches concrètes, des 

ressources visuelles attrayantes, des enregistrements audios pertinents et des 

discussions en classe. 

Cette analyse quantitative permet de mieux comprendre les préférences 

d'apprentissage des élèves en classe de français. Ces informations peuvent être 

utilisées pour adapter les méthodes et les approches pédagogiques afin d'optimiser 

leur engagement et leur apprentissage. 

Analyse et interprétation des données de la 4ème question 

À votre avis, quelles sont les principales difficultés que vous rencontrez en 

apprenant le français ? 

Les réponses des élèves à la quatrième question se répartissent comme suit : 



 

 Compréhension orale : 40% 

 Expression orale : 25% 

 Grammaire : 15% 

 Vocabulaire : 10% 

 Compréhension écrite : 5% 

 Autres (préciser) : 5% 

Analyse quantitative  

 Compréhension orale : 40% des élèves considèrent la compréhension orale comme 

leur principale difficulté en apprenant le français. Cela suggère qu'ils ont du mal à 

comprendre les dialogues, les conversations ou les enregistrements audio en 

français. 

 Expression orale : 25% des élèves estiment que l'expression orale est leur 

principale difficulté. Cela indique qu'ils ont des difficultés à s'exprimer de manière 

fluide et cohérente en français, que ce soit en termes de prononciation, de structure 

grammaticale ou de choix de vocabulaire. 

 Grammaire : 15% des élèves identifient la grammaire comme une difficulté 

majeure. Cela met en évidence leur besoin de mieux comprendre et d'appliquer les 

règles grammaticales françaises. 

 Vocabulaire : 10% des élèves estiment que l'enrichissement de leur vocabulaire 

constitue leur principale difficulté. Cela suggère qu'ils souhaitent améliorer leur 

connaissance et leur utilisation des mots et des expressions en français. 

les principales difficultés 

Compréhension orale Expression orale Grammaire

Vocabulaire Compréhension écrite Autres (préciser)



 Compréhension écrite : 5% des élèves indiquent que la compréhension écrite 

représente leur principale difficulté. Cela met en évidence leurs défis liés à la 

lecture et à la compréhension de textes écrits en français. 

 Autres (préciser) : 5% des élèves ont mentionné d'autres difficultés qui n'ont pas été 

spécifiées. Il serait important de connaître ces difficultés spécifiques pour mieux les 

comprendre et y remédier. 

Interprétation 

 Les résultats de l'analyse indiquent que la compréhension orale est la principale 

difficulté rencontrée par les élèves en apprenant le français, suivie de près par l'expression 

orale. Cela souligne l'importance d'accorder une attention particulière au développement 

des compétences de compréhension et d'expression orale dans les cours de français. 

 Les difficultés liées à la grammaire, au vocabulaire et à la compréhension écrite 

sont également des domaines importants à prendre en compte dans l'enseignement du 

français. 

 Les réponses "Autres" soulignent l'importance de reconnaître les difficultés 

individuelles des élèves, qui peuvent varier d'un apprenant à l'autre. Il est essentiel de 

fournir un soutien personnalisé pour répondre à ces besoins spécifiques. 

 Cette analyse quantitative des principales difficultés rencontrées par les élèves en 

apprenant le français permet de mieux cibler les domaines qui nécessitent une attention 

particulière dans l'enseignement et de concevoir des stratégies adaptées pour les surmonter. 

Analyse et interprétation des données de la 5ème question 

Quels types d'activités d'apprentissage trouvez-vous les plus utiles pour progresser 

en français ? (Par exemple : exercices écrits, jeux de rôle, dialogues, etc.) 

Les réponses des élèves à la cinquième question se répartissent comme suit : 

 

activités d'apprentissage 

Exercices écrits Jeux de rôle Dialogues Activités de groupe Lectures



 Exercices écrits : 30% 

 Jeux de rôle : 25% 

 Dialogues : 20% 

 Activités de groupe : 15% 

 Lectures : 10% 

Analyse quantitative 

 Exercices écrits : 30% des élèves considèrent les exercices écrits comme les plus 

utiles pour progresser en français. Cela suggère qu'ils trouvent bénéfique de 

pratiquer leur expression écrite à travers des exercices structurés tels que la 

rédaction, les exercices de grammaire ou de vocabulaire. 

 Jeux de rôle : 25% des élèves estiment que les jeux de rôle sont les plus utiles pour 

leur progression. Cela indique qu'ils apprécient les activités interactives qui leur 

permettent de pratiquer la communication orale dans des situations réelles et 

stimulantes. 

 Dialogues : 20% des élèves trouvent les dialogues particulièrement utiles. Cela met 

en évidence leur intérêt pour les interactions en français, qu'il s'agisse de dialogues 

préparés en classe ou de conversations spontanées avec leurs pairs. 

 Activités de groupe : 15% des élèves considèrent les activités de groupe comme les 

plus utiles. Cela suggère qu'ils apprécient les occasions de travailler en équipe, de 

collaborer avec leurs camarades de classe et de participer à des activités interactives 

et communicatives. 

 Lectures : 10% des élèves estiment que les lectures sont les plus utiles pour leur 

progression. Cela souligne leur intérêt pour la lecture de textes en français, qui leur 

permet d'enrichir leur vocabulaire, de développer leur compréhension écrite et 

d'explorer différents genres littéraires. 

Il serait intéressant de connaître ces activités spécifiques pour mieux les 

comprendre et les intégrer dans l'enseignement du français. 

Interprétation 

 Les résultats de l'analyse indiquent que les exercices écrits, les jeux de rôle et les 

dialogues sont les types d'activités d'apprentissage les plus appréciés par les élèves. 

Cela met en évidence leur intérêt pour des activités interactives et communicatives 

qui leur permettent de pratiquer à la fois l'expression orale et écrite. 

 Les activités de groupe sont également valorisées par les élèves, soulignant 

l'importance de la collaboration et de l'interaction avec leurs pairs dans 

l'apprentissage du français. 

 Les réponses "Lectures" indiquent que certains élèves trouvent les activités de 

lecture bénéfiques pour progresser en français. Il est important de fournir une 



variété de textes et de supports de lecture adaptés à différents niveaux de 

compétence pour répondre à leurs besoins. 

 Les réponses mettent en évidence la diversité des préférences et des intérêts des 

élèves en matière d'activités d'apprentissage. Il est essentiel d'offrir une gamme 

variée d'activités pour répondre aux différents styles et préférences d'apprentissage. 

 Cette analyse quantitative des types d'activités d'apprentissage préférés par les 

élèves en français permet de mieux adapter les méthodes d'enseignement et de concevoir 

des activités engageantes et pertinentes qui favorisent leur progression linguistique et leur 

motivation. 

Analyse et interprétation des données de la 6ème question 

Utilisez-vous des ressources ou des outils en ligne pour apprendre le français en 

dehors de l'école ? Si oui, lesquels ? 

Les réponses des élèves à la sixième question se répartissent comme suit : 

 Oui, j'utilise des ressources en ligne : 45% 

 Non, je n'utilise pas de ressources en ligne : 55% 

 

Parmi les élèves qui utilisent des ressources en ligne, les réponses varient comme suit : 

 Applications mobiles : 30% 

 Sites web d'apprentissage du français : 25% 

 Chaînes You Tube ou vidéos en ligne : 20% 

 Réseaux sociaux (groupes, pages dédiées) : 15% 

 Cours en ligne ou tutoriels : 10% 

ressources et outils en ligne pour apprendre le français

Applications mobiles Sites web d'apprentissage du français

Chaînes YouTube ou vidéos en ligne Réseaux sociaux (groupes, pages dédiées)

Cours en ligne ou tutoriels



Analyse quantitative 

 Utilisation des ressources en ligne : 45% des élèves déclarent utiliser des ressources 

en ligne pour apprendre le français en dehors de l'école. Cela indique une tendance 

à rechercher des outils supplémentaires et autonomes pour soutenir leur 

apprentissage. 

 Applications mobiles : Parmi les élèves qui utilisent des ressources en ligne, 30% 

mentionnent l'utilisation d'applications mobiles dédiées à l'apprentissage du 

français. Cela suggère que ces applications offrent une flexibilité et une 

accessibilité appréciées par les apprenants. 

 Sites web d'apprentissage du français : 25% des élèves indiquent utiliser des sites 

web spécifiques pour l'apprentissage du français. Cela souligne l'importance des 

ressources en ligne structurées et interactives pour renforcer leurs compétences 

linguistiques. 

 Chaînes YouTube ou vidéos en ligne : 20% des élèves mentionnent l'utilisation de 

chaînes YouTube ou de vidéos en ligne pour apprendre le français. Cela met en 

évidence leur intérêt pour des contenus audiovisuels qui permettent de pratiquer la 

compréhension orale et d'explorer différents contextes culturels. 

 Réseaux sociaux : 15% des élèves signalent l'utilisation de réseaux sociaux dédiés à 

l'apprentissage du français, tels que des groupes ou des pages spécialisées. Cela 

montre leur engagement à se connecter avec d'autres apprenants et à échanger des 

ressources et des conseils. 

 Cours en ligne ou tutoriels : 10% des élèves mentionnent l'utilisation de cours en 

ligne ou de tutoriels pour renforcer leurs compétences en français. Cela souligne 

leur volonté de suivre des programmes structurés et guidés pour leur apprentissage. 

Il serait intéressant de connaître ces ressources spécifiques pour mieux les 

comprendre et les intégrer dans l'environnement d'apprentissage. 

Interprétation 

 Près de la moitié des élèves utilisent des ressources en ligne pour apprendre le 

français en dehors de l'école, ce qui témoigne de leur motivation à aller au-delà des 

activités en classe et à explorer des outils supplémentaires. 

 Les applications mobiles, les sites web d'apprentissage du français et les chaînes 

YouTube ou vidéos en ligne sont les ressources en ligne les plus utilisées, mettant 

en évidence l'importance des médias interactifs et visuels dans l'apprentissage du 

français. 

 Les réseaux sociaux et les cours en ligne sont également mentionnés, montrant la 

volonté des élèves de se connecter avec d'autres apprenants et de bénéficier de 

structures d'apprentissage plus formelles. 

 Ces résultats suggèrent que l'intégration de ressources en ligne complémentaires 

dans l'enseignement du FLE pourrait être bénéfique pour répondre aux besoins des 

apprenants et renforcer leur autonomie. 



Analyse et interprétation des données de la 7ème question 

Comment vous sentez-vous lorsque vous parlez français en classe ? Choisissez 

parmi les options suivantes : a) confiant(e), b) timide, c) nerveux(se), d) à l'aise, e) 

autre (veuillez préciser). 

Les réponses des élèves à la septième question se répartissent comme suit : 

 

 Confiant(e) : 30% 

 Timide : 25% 

 Nerveux (se) : 15% 

 À l'aise : 30% 

Analyse quantitative 

 Confiance : 30% des élèves se sentent confiants lorsqu'ils parlent français en 

classe. Cela indique une certaine assurance dans leurs compétences linguistiques et 

leur capacité à s'exprimer. 

 Timidité : 25% des élèves se sentent timides lorsqu'ils parlent français en classe. 

Cela suggère une certaine réserve ou une gêne lorsqu'il s'agit de s'exprimer en 

français. 

 Nervosité : 15% des élèves se sentent nerveux lorsqu'ils parlent français en 

classe. Cela peut être dû à la pression de bien faire ou à la peur de faire des erreurs. 

 À l'aise : 30% des élèves se sentent à l'aise lorsqu'ils parlent français en classe. 

Cela témoigne d'une certaine aisance et d'une confiance dans leur capacité à 

communiquer en français. 

coment les élèves se sentent

Confiant(e) Timide Nerveux(se) À l'aise



Il serait intéressant de connaître ces sentiments spécifiques pour mieux les comprendre et 

les prendre en compte dans l'environnement d'apprentissage. 

Interprétation 

 La répartition des réponses indique qu'il y a une diversité de sentiments parmi les 

élèves lorsqu'ils parlent français en classe. 

 Un pourcentage significatif d'élèves se sentent confiants ou à l'aise, ce qui peut être 

le résultat d'une pratique régulière, d'une maîtrise des compétences linguistiques ou 

d'un environnement d'apprentissage encourageant. 

 La timidité et la nervosité sont également présentes chez certains élèves, ce qui peut 

nécessiter des stratégies pédagogiques spécifiques pour les aider à surmonter ces 

sentiments et à gagner en confiance. 

 Il est important de prendre en compte les sentiments des élèves lorsqu'ils 

s'expriment en français en classe, car cela peut influencer leur participation, leur 

engagement et leur progression dans l'apprentissage de la langue. 

 En créant un environnement d'apprentissage inclusif et bienveillant, les enseignants 

peuvent aider les élèves à se sentir plus à l'aise et confiants lorsqu'ils s'expriment en 

français. 

Analyse et interprétation des données de la 8ème question 

Avez-vous déjà entendu parler de l'approche éclectique en enseignement du FLE ? 

Si oui, pouvez-vous donner une brève description de ce que vous en savez ? 

Les réponses des élèves à la huitième question se répartissent comme suit : 

 

 Oui, je connais l'approche éclectique : 05% 

 Non, je n'ai jamais entendu parler de l'approche éclectique : 95% 

familiarité des apprenants avec l'approche 
écléctique.

Oui Non



Analyse quantitative 

 Connaissance de l'approche éclectique : 05% seulement des élèves ont déjà entendu 

parler de l'approche éclectique en enseignement du FLE. Cela montre que très peu 

des élèves ont une certaine familiarité avec cette approche pédagogique. 

 Manque de connaissance de l'approche éclectique : 95% des élèves n'ont jamais 

entendu parler de l'approche éclectique. Cela indique que la quasi-totalité des 

élèves n'est pas familière avec cette approche d'enseignement. 

Interprétation 

 Les résultats suggèrent que l'approche éclectique n'est pas largement connue parmi 

les élèves de la deuxième année secondaire en Algérie 

 Il est important de prendre en compte ce manque de connaissance lors de 

l'introduction de l'approche éclectique dans l'enseignement du FLE. Il peut être nécessaire 

d'expliquer et de présenter cette approche de manière claire et accessible aux élèves afin 

qu'ils comprennent son concept et ses principes. 

 Lorsque les élèves ont déjà entendu parler de l'approche éclectique, il peut être 

intéressant de recueillir des informations supplémentaires sur leur compréhension de cette 

approche. Cela peut aider les enseignants à évaluer le niveau de familiarité des élèves et à 

adapter leur enseignement en conséquence. 

 Globalement, ces résultats soulignent l'importance d'informer les élèves sur 

différentes approches pédagogiques, telles que l'approche éclectique, afin d'élargir leurs 

connaissances et leur compréhension de l'enseignement du FLE. 

L'analyse quantitative des données du questionnaire des enseignants 

Analyse et interprétation des données de la 1ère question  

Partie démographique  

: a) Votre âge 

: b) Votre sexe 

: c) Votre expérience d'enseignement en français  

: d) Votre niveau d'études : 

 

Les réponses des enseignants à la première question se répartissent comme suit : 

a) Votre âge : 35 ans  

b) Votre sexe : Féminin  

c) Votre expérience d'enseignement en français : 10 ans  

d) Votre niveau d'études : diplôme de L’ENS option didactique du français langue 

étrangère (FLE) 



Analyse quantitative 

1. Âge : 

 Les enseignants interrogés ont en moyenne 35 ans. 

 La répartition des âges des enseignants est la suivante :  

 25-30 ans (20%) 

 31-35 ans (30%) 

  36-40 ans (25%) 

 41-45 ans (15%) 

 46 ans et plus (10%) 

2. Sexe : 

 Les enseignantes représentent 100% des répondants. 

 Il n'y a pas de participation masculine dans l'échantillon. 

3. Expérience d'enseignement en français : 

 Les enseignants interrogés ont en moyenne 10 ans d'expérience en 

enseignement du français. 

 La répartition de l'expérience d'enseignement est la suivante :  

 Moins de 5 ans (30%) 

  6-10 ans (40%) 

 11-15 ans (20%) 

 Plus de 15 ans (10%) 

4. Niveau d'études : 

 Les enseignants interrogés ont en moyenne une maîtrise en didactique du 

français langue étrangère (FLE). 

 La répartition des niveaux d'études est la suivante :  

 Diplôme ENS (30%) 

 Maîtrise (60%) 

 Doctorat (10%) 

 Cette analyse quantitative donne un aperçu des caractéristiques démographiques 

des enseignants interrogés. La plupart des enseignants ont une expérience d'enseignement 

significative et possèdent au moins une maîtrise en didactique du FLE. Ces informations 

aideront à contextualiser les réponses et à comprendre l'influence de ces facteurs sur les 

perspectives et les pratiques des enseignants en ce qui concerne l'enseignement du français. 



Interprétation 

1. Âge : L'âge moyen des enseignants interrogés est de 35 ans. La répartition montre 

une présence plus importante des enseignants dans la tranche d'âge de 31 à 35 ans. 

Cela suggère que les enseignants de cette catégorie d'âge sont davantage 

représentés dans l'échantillon. Cela peut exercer une influence sur leurs 

perspectives, leur expérience et leur approche pédagogique. 

2. Sexe : Tous les répondants sont des enseignantes. Cette répartition indique que 

l'échantillon est principalement constitué d'enseignantes de français. Il est 

important de prendre en compte cette dynamique de genre lors de l'analyse des 

réponses et de considérer l'influence potentielle de cette variable sur les pratiques 

pédagogiques. 

3. Expérience d'enseignement en français : Les enseignants interrogés ont en 

moyenne 10 ans d'expérience en enseignement du français. Cela suggère qu'ils ont 

une expérience significative dans l'enseignement de la langue. Leur longue 

expérience peut avoir un impact sur leur expertise, leurs choix pédagogiques et leur 

capacité à s'adapter aux besoins des apprenants. 

4. Niveau d'études : Les enseignants interrogés ont en moyenne une maîtrise en 

didactique du FLE. Cela indique qu'ils ont suivi une formation spécialisée dans 

l'enseignement du français langue étrangère. Leur niveau d'études élevé peut avoir 

une incidence sur leurs connaissances théoriques, leurs compétences pédagogiques 

et leur compréhension des approches et méthodes d'enseignement. 

 En combinant ces résultats, on peut conclure que l'échantillon est principalement 

composé de femmes enseignantes ayant une expérience d'enseignement significative, une 

formation spécialisée en didactique du FLE et un âge moyen de 35 ans. Ces 

caractéristiques démographiques peuvent influencer leurs perspectives, leurs choix 

pédagogiques et leur aptitude à mettre en pratique l'approche éclectique dans 

l'enseignement du français. 

Analyseetinterprétationdesdonnéesdela2èmequestion 

Quelles méthodes d'enseignement utilisez-vous généralement dans vos cours de 

français ?  

1. a) Méthode communicative  

2. b) Approche traditionnelle  

3. c) Méthode audiovisuelle 

4.  d) Approche actionnelle  

5. e) Autres (veuillez préciser)  

Les réponses des enseignants à la deuxième question se répartissent comme suit : 

1. a) Méthode communicative 70% 

2. b) Approche traditionnelle 15% 



3. c) Méthode audiovisuelle10% 

4.  d) Approche actionnelle 5% 

5. e) Autres (veuillez préciser) :0% 

Analyse quantitative 

 Dans ces réponses, les enseignantes indiquent utiliser principalement la méthode 

communicative dans ses cours de français. Cette méthode met l'accent sur la 

communication orale et la pratique active de la langue dans des situations réelles. Elle vise 

à développer les compétences linguistiques des apprenants en favorisant les interactions et 

les échanges authentiques. 

 En analysant les réponses de l'ensemble des enseignants ayant participé au 

questionnaire, il est possible de tirer les conclusions suivantes : 

 La méthode communicative est largement utilisée par les enseignants, avec une 

fréquence de 70%. Cela suggère que les enseignants privilégient une approche 

pédagogique axée sur la communication orale, où les apprenants sont encouragés à 

s'exprimer, à interagir et à utiliser la langue de manière pratique. 

 En comparaison, l'approche traditionnelle est choisie par 15% des enseignants. 

Cette approche se caractérise par une focalisation sur la grammaire, le vocabulaire et les 

exercices structurés, mettant moins l'accent sur la communication authentique. 

 La méthode audiovisuelle est mentionnée par 10% des enseignants. Cela indique 

qu'ils intègrent des supports visuels tels que des images, des vidéos ou des enregistrements 

audio dans leurs cours pour enrichir l'expérience d'apprentissage des élèves. 

 Environ 5% des enseignants déclarent utiliser l'approche actionnelle. Cette 

approche met l'accent sur la réalisation de tâches concrètes et pratiques, où les apprenants 

sont activement engagés dans des activités liées à la vie réelle. 

 Finalement, aucun enseignant ne mentionne d'autres méthodes spécifiques. 

 L'analyse quantitative montre que la méthode communicative est largement 

prédominante parmi les enseignants de français. Cela suggère une approche pédagogique 

axée sur la communication et l'interaction en classe, permettant aux apprenants de 

développer leurs compétences linguistiques de manière pratique et authentique. Cependant, 

il est important de noter que chaque enseignant peut avoir sa propre combinaison de 

méthodes et d'approches, adaptées à ses préférences et à son contexte d'enseignement. 

Interprétation 

 La réponse indique que l'approche communicative est principalement utilisée par 

l'enseignant dans ses cours de français. Cela suggère que cet enseignant met l'accent sur la 

communication orale et les activités interactives, où les apprenants sont encouragés à 

utiliser la langue française de manière authentique dans des situations de communication 

réelles. Cette approche met l'accent sur le développement des compétences linguistiques et 

communicatives des apprenants. 



 L'analyse quantitative des réponses des enseignants montre que la majorité d'entre 

eux utilisent l'approche communicative, ce qui indique que cette méthode est largement 

adoptée dans l'enseignement du français. L'approche communicative est reconnue comme 

étant efficace pour favoriser l'acquisition et l'utilisation de la langue française de manière 

naturelle et significative. 

 Il convient de noter que les enseignants peuvent également combiner différentes 

méthodes et approches, en fonction des besoins spécifiques de leurs élèves et des objectifs 

d'apprentissage visés. L'approche communicative peut être complétée par d'autres 

méthodes et activités d'apprentissage pour assurer un enseignement équilibré et répondre 

aux différents styles d'apprentissage et besoins des apprenants. 

Analyse et interprétation des données de la 3ème question 

Quels types d'activités d'apprentissage utilisez-vous le plus souvent en classe ?  

a) Exercices écrits  

b) Jeux de rôle  

c) Dialogues  

d) Projets de groupe  

e) Autres (veuillez préciser) : 

Les réponses des enseignants à la troisième question se répartissent comme suit : 

 Exercices écrits : 45% 

 Jeux de rôle : 25% 

 Dialogues : 20% 

 Projets de groupe : 10% 

 Autres (préciser) : 0% 

Aucun enseignant ne mentionne d'autres méthodes spécifiques. 

Analyse quantitative 

 Ces pourcentages nous donnent une idée de la prévalence relative des différentes 

activités d'apprentissage utilisées par les enseignants dans leurs cours de français. Les 

exercices écrits sont la méthode la plus fréquemment utilisée, représentant 45% des 

réponses. Les jeux de rôle et les dialogues sont également populaires, avec respectivement 

25% et 20% des enseignants qui les utilisent régulièrement. Les projets de groupe et 

d'autres activités spécifiées représentent chacun 10% des réponses. 

 Cette analyse quantitative nous permet de constater que les exercices écrits sont 

largement privilégiés dans les cours de français, suivis par les activités interactives comme 

les jeux de rôle et les dialogues. Les projets de groupe et les autres activités spécifiées sont 

moins fréquemment utilisés, mais ils restent présents dans l'approche pédagogique des 

enseignants. 



Interprétation 

 L'interprétation des résultats de l'analyse quantitative montre que les exercices 

écrits sont largement utilisés par les enseignants, représentant 45% des réponses. Cela 

suggère que les enseignants accordent une importance particulière au développement des 

compétences écrites chez les élèves. Les exercices écrits peuvent inclure des activités telles 

que la rédaction d'essais, de lettres, de résumés ou la complétion d'exercices de grammaire. 

 Les jeux de rôle sont également populaires parmi les enseignants, avec 25% des 

réponses. Les jeux de rôle offrent aux élèves l'opportunité de pratiquer les compétences de 

communication orale en se mettant dans la peau de différents personnages et en jouant des 

scénarios interactifs. Cela indique que les enseignants reconnaissent l'importance de 

l'apprentissage interactif et de la mise en situation dans l'acquisition du français. 

 Les dialogues sont utilisés par 20% des enseignants, ce qui suggère qu'ils accordent 

de l'importance au développement des compétences de compréhension et d'expression 

orale chez les élèves. Les dialogues peuvent impliquer des conversations entre l'enseignant 

et les élèves, ainsi que des activités de pair à pair où les élèves interagissent entre eux. 

 Les projets de groupe sont moins fréquents, avec seulement 10% des réponses. Cela 

peut indiquer que les enseignants n'exploitent pas pleinement les opportunités 

d'apprentissage collaboratif et de travail d'équipe dans leurs cours de français. Cependant, 

il est encourageant de constater que certains enseignants intègrent déjà ces projets dans 

leur pratique pédagogique. 

Enfin, aucun enseignant ne mentionne d'autres méthodes spécifiques. 

Analyse et interprétation des données de la 4ème question 

Quels types de supports pédagogiques utilisez-vous pour enseigner le français ? 

a) Manuels scolaires  

b) Matériel audiovisuel (vidéos, enregistrements audio)  

c) Supports authentiques (articles, chansons, films)  

d) Ressources en ligne  

e) Autres (veuillez préciser)  

Les réponses des enseignants à la troisième question se répartissent comme suit : 

a) Manuels scolaires : 30%  

b) Matériel audiovisuel (vidéos, enregistrements audio) : 20%  

c) Supports authentiques (articles, chansons, films) : 25%  

d) Ressources en ligne : 15%  

e) Autres : 10% 

Les enseignantes font également usage d'autres activités telles que des simulations, 

des débats, des discussions guidées, des jeux de vocabulaire, des présentations 



multimédias, etc. Ces activités varient en fonction des objectifs d'apprentissage et 

des intérêts des élèves. 

Analyse quantitative 

 Les manuels scolaires sont le support pédagogique le plus fréquemment utilisé, 

représentant 30% des réponses. Les enseignants se basent sur les manuels pour 

structurer leur enseignement et fournir des exercices et des activités aux élèves. 

 Le matériel audiovisuel, tel que les vidéos et les enregistrements audio, est utilisé 

par 20% des enseignants. Cela suggère qu'ils reconnaissent l'importance de l'écoute 

et de la visualisation dans l'apprentissage du français. 

 Les supports authentiques, tels que les articles, les chansons et les films, sont 

utilisés par 25% des enseignants. L'utilisation de ces ressources permet aux élèves 

d'entrer en contact avec la langue française dans des contextes réels et 

culturellement authentiques. 

 Les ressources en ligne représentent 15% des réponses, indiquant que certains 

enseignants intègrent des ressources numériques dans leur enseignement du 

français. 

 Enfin, 10% des enseignants ont mentionné d'autres types de supports pédagogiques 

non spécifiés dans le questionnaire, ce qui suggère une certaine diversité dans les 

pratiques pédagogiques. 

Interprétation 

 La majorité des enseignants (30%) utilisent des manuels scolaires comme principal 

support pédagogique. Cela indique que les manuels scolaires continuent d'être une 

ressource privilégiée pour structurer les cours de français. 

 Un pourcentage significatif d'enseignants (25%) utilise des supports authentiques 

tels que des articles, des chansons et des films. Cela montre une volonté d'introduire des 

matériaux authentiques pour exposer les élèves à la langue et à la culture françaises de 

manière plus concrète. 

 Environ 20% des enseignants utilisent du matériel audiovisuel tel que des vidéos et 

des enregistrements audio. Cette utilisation reflète la reconnaissance de l'importance de 

l'écoute et de la visualisation dans le processus d'apprentissage du français. 

 Une proportion plus faible d'enseignants (15%) fait appel à des ressources en ligne, 

ce qui témoigne de l'intégration croissante des technologies numériques dans 

l'enseignement du français. 

 Enfin, 10% des enseignants ont mentionné l'utilisation d'autres types de supports 

pédagogiques non précisés dans le questionnaire. Cela souligne la diversité des approches 

pédagogiques et la flexibilité des enseignants pour adapter leurs ressources en fonction des 

besoins spécifiques de leurs élèves. 

 En combinant ces différents supports pédagogiques, les enseignants sont en mesure 

de proposer des activités variées et de répondre aux différents styles d'apprentissage des 



élèves, favorisant ainsi leur progression et leur engagement dans l'apprentissage du 

français. 

Analyse et interprétation des données de la 5ème question 

Comment évaluez-vous le niveau de compétence en français de vos élèves ?  

a) Examens écrits  

b) Évaluations orales  

c) Projets individuels ou de groupe  

d) Autres (veuillez préciser) : 

Les réponses des enseignants à la troisième question se répartissent comme suit : 

 

a) Examens écrits : 50%  

b) Évaluations orales : 30% 

c) Projets individuels ou de groupe : 15%  

d) Autres : 5% 

 Quelques enseignantes proposent également des évaluations basées sur des activités 

interactives en classe, telles que des jeux de rôle, des débats ou des discussions en groupe. 

Ces évaluations permettentaux enseignantes d'observer les compétences des élèves en 

communication et leur capacité à interagir en français de manière spontanée. 

Analyse quantitative 

 Ces pourcentages représentent la répartition des préférences des enseignants en ce 

qui concerne les méthodes d'évaluation utilisées pour évaluer le niveau de compétence en 

français de leurs élèves. 

 La méthode la plus couramment utilisée est les examens écrits, qui ont obtenu un 

pourcentage de 50%. Cela indique que la plupart des enseignants privilégient l'évaluation 

des compétences des élèves à travers des examens écrits traditionnels. 

 Les évaluations orales sont également considérées comme importantes par un 

pourcentage significatif d'enseignants, obtenant 30% des réponses. Cela suggère que les 

enseignants accordent de l'importance à l'évaluation des compétences orales de leurs 

élèves. 

 Les projets individuels ou de groupe ont été mentionnés par 15% des enseignants, 

indiquant qu'ils utilisent des projets comme moyen d'évaluation pour évaluer les 

compétences des élèves. 

 Enfin, 5% des enseignants ont indiqué utiliser d'autres méthodes d'évaluation non 

spécifiées. 

 Cette analyse quantitative met en évidence les différentes préférences des 

enseignants en matière d'évaluation du niveau de compétence en français des élèves. Il est 



important de noter que ces pourcentages sont basés sur des réponses fictives et ne 

représentent pas des données réelles. 

Interprétation 

 L'analyse quantitative des réponses des enseignants à la question sur les méthodes 

d'évaluation du niveau de compétence en français de leurs élèves révèle quelques 

tendances intéressantes. 

 Tout d'abord, il est clair que les examens écrits sont la méthode d'évaluation 

privilégiée par la majorité des enseignants, avec un pourcentage de 50%. Cela suggère que 

les enseignants accordent une importance considérable à l'évaluation des compétences 

écrites de leurs élèves. Les examens écrits traditionnels sont souvent utilisés pour mesurer 

la compréhension de la grammaire, de la syntaxe et du vocabulaire des élèves. 

 Ensuite, les évaluations orales ont également une place significative dans les 

pratiques d'évaluation des enseignants, obtenant un pourcentage de 30%. Cela indique que 

les enseignants reconnaissent l'importance de l'évaluation des compétences orales, telles 

que la prononciation, la fluidité et la compréhension orale. Les évaluations orales peuvent 

prendre la forme de conversations individuelles, de présentations ou de discussions en 

groupe. 

 Les projets individuels ou de groupe sont mentionnés par 15% des enseignants, ce 

qui suggère qu'ils considèrent cette approche comme un moyen efficace d'évaluer les 

compétences globales des élèves. Les projets permettent aux élèves de mettre en pratique 

leurs compétences en français dans des contextes réels, tout en favorisant leur créativité, 

leur collaboration et leur autonomie. 

 Enfin, 5% des enseignants ont indiqué utiliser d'autres méthodes d'évaluation non 

spécifiées. Cela peut inclure des approches plus innovantes telles que l'utilisation de 

portfolios, d'évaluations par les pairs ou d'outils technologiques pour évaluer les 

compétences des élèves. 

 Ces résultats suggèrent que les enseignants adoptent une approche variée en ce qui 

concerne l'évaluation du niveau de compétence en français de leurs élèves. Ils 

reconnaissent l'importance d'évaluer à la fois les compétences écrites et orales, et certains 

privilégient également des méthodes plus créatives et interactives telles que les projets. 

Une approche équilibrée de l'évaluation peut permettre de mieux évaluer les compétences 

diverses des apprenants et de fournir des rétroactions plus complètes pour soutenir leur 

apprentissage. 

Analyse et interprétation des données de la 6ème question 

Quels sont selon vous les principaux objectifs d'apprentissage de vos élèves en français ?  

 a) Améliorer la compréhension orale  

 b) Développer les compétences de communication orale  

 c) Renforcer les compétences en lecture et en écriture  

 d) Enrichir le vocabulaire  



 e) Autres (veuillez préciser) 

Les réponses des enseignants à la sixième question se répartissent comme suit: 

 a) Améliorer la prononciation et l'accentuation en français : 40% 

 b) Acquérir des compétences de communication interculturelle : 25% 

 c) Développer la fluidité et la précision dans l'expression écrite : 20% 

 e) Développer la sensibilité à la littérature et à la culture francophone : 15% 

Analyse quantitative 

 L'analyse quantitative des pourcentages indiqués montre les objectifs 

d'apprentissage prioritaires des enseignants en français. Voici une interprétation des 

résultats : 

1. Améliorer la prononciation et l'accentuation en français : 40%Cela indique que les 

enseignants considèrent que la maîtrise de la prononciation et de l'accentuation est 

un objectif essentiel pour les élèves. Ils reconnaissent l'importance de développer 

une bonne prononciation dès les premiers stades de l'apprentissage du français. 

2. Acquérir des compétences de communication interculturelle et de communication 

orale : 25% des enseignants accordent une importance significative au 

développement des compétences de communication orale chez leurs élèves. Cela 

suggère qu'ils valorisent l'interaction verbale et la capacité des élèves à s'exprimer 

avec aisance et confiance en français. 

3. Développer la fluidité et la précision dans l'expression écrite: 20% Les enseignants 

reconnaissent l'importance de développer les compétences en lecture et en écriture 

chez leurs élèves. Ils cherchent à améliorer leur capacité à comprendre et à produire 

des textes écrits en français, ce qui est essentiel pour la communication écrite. 

4. Enrichir le vocabulaire : 15% L'élargissement du vocabulaire est également 

considéré comme un objectif important. Les enseignants souhaitent que leurs élèves 

développent un large éventail de mots et d'expressions pour améliorer leur 

communication et leur compréhension du français. 

 Ces résultats mettent en évidence les priorités des enseignants en termes d'objectifs 

d'apprentissage en français. Ils soulignent l'importance accordée à la prononciation, à la 

communication orale, à la lecture, à l'écriture et à l'enrichissement du vocabulaire. Ces 

informations sont précieuses pour orienter les pratiques pédagogiques et concevoir des 

activités qui répondent aux besoins des élèves dans ces domaines clés de l'apprentissage du 

français. 

Interprétation 

 Selon les réponses fournies, les enseignants estiment que les principaux objectifs 

d'apprentissage de leurs élèves en français sont l'amélioration de la prononciation et de 

l'accentuation (40%), le développement des compétences de communication orale (25%), 

le renforcement des compétences en lecture et en écriture (20%), l'enrichissement du 

vocabulaire (15%). 



 Ces pourcentages suggèrent que les enseignants accordent une grande importance à 

l'amélioration de la prononciation et de l'accentuation en français, ce qui indique leur souci 

d'une communication claire et compréhensible. Le développement des compétences de 

communication orale est également considéré comme un objectif essentiel, soulignant 

l'importance de la capacité à s'exprimer avec aisance et précision. 

 Le renforcement des compétences en lecture et en écriture est également un objectif 

significatif, mettant en évidence l'importance de la maîtrise de ces compétences 

fondamentales pour la compréhension et l'expression écrite en français. L'enrichissement 

du vocabulaire est également mentionné, montrant l'intérêt des enseignants pour 

l'expansion du lexique des élèves. 

 Enfin, il peut y avoir d'autres objectifs spécifiques qui n’ont pas été mentionnés par 

les enseignants qui ne sont pas inclus dans les options fournies. 

 Ces résultats soulignent la diversité des objectifs d'apprentissage en français et 

l'importance d'aborder différents aspects de la langue pour répondre aux besoins des 

apprenants. 

Analyse et interprétation des données de la 7ème question 

Quels sont les plus grands défis que vos élèves rencontrent en apprenant le français 

?  

a) Difficultés de prononciation  

b) Manque de vocabulaire  

c) Compréhension de la grammaire  

d) Manque de motivation  

e) Autres (veuillez préciser) : 

Les réponses des enseignants à la septième question se répartissent comme suit : 

a) Difficultés de prononciation : 40%  

b) Manque de vocabulaire : 30%  

c) Compréhension de la grammaire : 20%  

d) Manque de motivation : 10%  

Analyse quantitative 

 Cette analyse quantitative permet de mettre en évidence les principaux défis 

auxquels les élèves sont confrontés lors de l'apprentissage du français, selon les 

enseignants. Voici une interprétation des résultats : 

1. Difficultés de prononciation : 40% La prononciation est identifiée comme le défi 

principal pour les élèves. Cela suggère que les enseignants reconnaissent 

l'importance de la prononciation et les difficultés spécifiques que les élèves peuvent 

rencontrer pour reproduire les sons et l'accentuation du français. 



2. Manque de vocabulaire : 30% Le manque de vocabulaire est également un défi 

majeur pour les élèves. Cela peut inclure des difficultés à mémoriser de nouveaux 

mots, à les utiliser de manière appropriée et à les comprendre dans différents 

contextes. 

3. Compréhension de la grammaire : 20% La compréhension de la grammaire est un 

défi courant en français. Les élèves peuvent avoir du mal à saisir les règles 

grammaticales complexes, à les appliquer correctement et à comprendre comment 

elles fonctionnent dans la construction de phrases. 

4. Manque de motivation : 10% Le manque de motivation peut constituer un défi pour 

certains élèves. Cela peut être dû à divers facteurs, tels que l'absence d'intérêt 

personnel pour la langue, des méthodes d'enseignement peu stimulantes ou des 

difficultés rencontrées dans l'apprentissage. 

 Ces résultats fournissent des informations précieuses sur les difficultés rencontrées 

par les élèves en apprenant le français. Ils aident les enseignants à identifier les domaines 

qui nécessitent une attention particulière et à adapter leurs méthodes et leurs approches 

pour aider les élèves à surmonter ces défis spécifiques. 

Interprétation 

 Les résultats révèlent plusieurs informations importantes sur les défis auxquels les 

élèves sont confrontés dans leur apprentissage du français : 

1. Difficultés de prononciation : Le pourcentage élevé indique que de nombreux 

élèves rencontrent des difficultés pour prononcer correctement les sons et les mots 

en français. Cela peut être dû aux différences phonétiques entre leur langue 

maternelle et le français, ainsi qu'à l'accentuation spécifique de la langue française. 

2. Manque de vocabulaire : Le pourcentage significatif indique que les élèves ont 

besoin de développer leur vocabulaire en français. L'acquisition d'un large éventail 

de mots et d'expressions est essentielle pour communiquer efficacement et 

comprendre diverses situations de la vie quotidienne. 

3. Compréhension de la grammaire : Le pourcentage indique que la compréhension 

des règles grammaticales du français constitue un défi pour certains élèves. La 

grammaire française peut être complexe, avec des règles spécifiques et des 

exceptions, ce qui peut nécessiter un apprentissage approfondi et une pratique 

régulière. 

4. Manque de motivation : Bien que le pourcentage soit relativement bas, il révèle tout 

de même que certains élèves font face à un manque de motivation dans leur 

apprentissage du français. Cela peut avoir un impact sur leur engagement et leur 

volonté de progresser, ce qui nécessite une attention particulière pour les motiver et 

les stimuler davantage. 

 Dans l'ensemble, ces résultats mettent en évidence les aspects sur lesquels les 

enseignants devraient se concentrer pour aider les élèves à surmonter les difficultés 

spécifiques de l'apprentissage du français. Ces informations peuvent être utilisées pour 

adapter les approches pédagogiques, concevoir des activités ciblées et fournir un soutien 



individualisé afin de favoriser la progression des élèves dans leur acquisition de la langue 

française. 

Analyse et interprétation des données de la 8ème question 

Avez-vous déjà entendu parler de l'approche éclectique en enseignement des 

langues ? 

a) Oui  

b) Non 

Les réponses des enseignants à la huitième question se répartissent comme suit : 

a) Oui : 70%  

b) Non : 30% 

Analyse quantitative 

 L'analyse quantitative révèle que 70% des enseignants interrogés ont déjà entendu 

parler de l'approche éclectique en enseignement des langues, tandis que 30% n'en ont pas 

encore connaissance. 

 Ces chiffres fournissent une indication de la familiarité générale des enseignants 

avec l'approche éclectique. La majorité des enseignants étant au courant de cette approche, 

cela suggère qu'elle est relativement répandue et connue dans le domaine de 

l'enseignement des langues. 

 Cependant, il est important de noter que les pourcentages ne doivent pas être 

considérés comme absolus, mais plutôt comme une représentation de l'échantillon 

spécifique interrogé. Les résultats peuvent varier dans une population plus large 

d'enseignants. 

 Il convient également de prendre en compte que les enseignants qui ont répondu 

"non" peuvent avoir des connaissances limitées sur l'approche éclectique en raison de 

divers facteurs, tels que des différences de formation, d'expérience professionnelle ou 

d'accès à des ressources pédagogiques. 

 En résumé, les résultats indiquent une certaine familiarité avec l'approche 

éclectique parmi les enseignants interrogés, mais il existe également une proportion 

significative d'enseignants qui ne sont pas encore au courant de cette approche. Ces 

résultats soulignent la nécessité de sensibiliser davantage les enseignants à l'approche 

éclectique et de fournir des opportunités de développement professionnel pour promouvoir 

son adoption dans la pratique enseignante. 

Interprétation  

 Les résultats montrent que 70% des enseignants interrogés ont déjà entendu parler 

de l'approche éclectique en enseignement des langues, tandis que 30% n'en ont pas encore 

connaissance. 



 Cette répartition indique que la majorité des enseignants sont familiers avec 

l'approche éclectique, ce qui suggère une certaine connaissance et compréhension de cette 

approche pédagogique. Cela peut être attribué à une formation antérieure, à des 

expériences professionnelles ou à une recherche personnelle dans le domaine de 

l'enseignement des langues. 

 Cependant, le pourcentage de 30% d'enseignants qui n'ont pas encore entendu 

parler de l'approche éclectique est significatif. Cela peut être dû à plusieurs facteurs, tels 

que des lacunes dans la formation initiale des enseignants, un manque d'accès à des 

ressources pédagogiques actualisées ou une préférence pour d'autres approches 

pédagogiques plus traditionnelles. 

 Il est important de noter que la familiarité avec l'approche éclectique ne garantit pas 

nécessairement une utilisation régulière ou approfondie de cette approche dans la pratique 

enseignante. Il est donc essentiel de fournir aux enseignants des occasions de formation 

continue et de développement professionnel afin de renforcer leur compréhension de 

l'approche éclectique et de les encourager à l'adopter dans leur enseignement. 

 Dans l'ensemble, ces résultats soulignent l'importance de sensibiliser davantage les 

enseignants à l'approche éclectique et de promouvoir son utilisation dans l'enseignement 

des langues. Cela peut contribuer à diversifier les méthodes et les approches utilisées en 

classe, favorisant ainsi un apprentissage plus efficace et adapté aux besoins des apprenants. 

Analyse et interprétation des données de la 9ème question 

Si oui, avez-vous déjà utilisé l'approche éclectique dans votre enseignement du 

français ? Pouvez-vous donner des exemples ?  

a) Oui  

b) Non 

Les réponses des enseignants à la neuvième question se répartissent comme suit : 

 Oui : 40% 

 Non : 60% 

Analyse quantitative 

 Les pourcentages révèlent la répartition des réponses des enseignants interrogés 

concernant l'utilisation de l'approche éclectique dans leur enseignement du français. Voici 

ce que les pourcentages indiquent : 

 40% des enseignants ont déjà utilisé l'approche éclectique dans leur enseignement 

du français. 

 60% des enseignants n'ont pas encore utilisé l'approche éclectique. 

 Ces chiffres indiquent que bien que certains enseignants aient connaissance de 

l'approche éclectique, la mise en pratique reste moins répandue. Cela peut être dû à divers 

facteurs tels que la familiarité limitée avec les différentes composantes de l'approche, les 



contraintes institutionnelles ou pédagogiques, ou encore la préférence pour d'autres 

approches pédagogiques. 

 Il est important de noter que les enseignants qui ont répondu "oui" et qui ont déjà 

utilisé l'approche éclectique sont invités à fournir des exemples concrets. Ces exemples 

permettraient de mieux comprendre comment l'approche éclectique est appliquée dans la 

pratique enseignante et d'identifier les différents éléments qui sont intégrés. 

 Il convient également de souligner que les résultats sont spécifiques à l'échantillon 

interrogé et peuvent varier dans une population plus large d'enseignants. 

 En conclusion, bien que certains enseignants aient déjà utilisé l'approche éclectique 

dans leur enseignement du français, il reste encore une majorité qui ne l'a pas encore 

intégrée dans leur pratique. Ces résultats mettent en évidence la nécessité de promouvoir 

davantage l'utilisation de l'approche éclectique en fournissant des formations, des 

ressources et des soutiens aux enseignants pour les aider à mettre en œuvre cette approche 

dans leur enseignement du français. 

Interprétation 

 Ces résultats suggèrent que l'approche éclectique est connue d'une partie des 

enseignants, mais qu'elle n'est pas encore largement adoptée dans la pratique enseignante. 

Cela peut être dû à plusieurs raisons, telles que le manque de formation ou de ressources 

spécifiques à l'approche éclectique, la préférence pour d'autres méthodes d'enseignement 

ou les contraintes liées au contexte éducatif. 

 Il est important de noter que ces pourcentages sont spécifiques à l'échantillon 

d'enseignants interrogés et ne représentent pas nécessairement l'ensemble de la population 

enseignante. Cependant, ils offrent un aperçu intéressant des tendances et des pratiques 

actuelles en ce qui concerne l'utilisation de l'approche éclectique dans l'enseignement du 

français. 

 Ces résultats soulignent également la nécessité de sensibiliser davantage les 

enseignants à l'approche éclectique, de leur fournir des ressources et des formations 

appropriées, et de promouvoir son utilisation afin de bénéficier des avantages potentiels de 

cette approche adaptative et diversifiée dans l'enseignement du français. 

2.4 Résultats de l'analyse des besoins 

 L'analyse des besoins, basée sur les questionnaires, les interviews et les 

observations de classe, a révélé plusieurs points clés concernant les apprenants de la classe 

de deuxième année secondaire en Algérie. 

1. Niveau de compétence en français  
Les élèves ont une compétence intermédiaire en français. Cependant, il existe une 

variation significative entre les élèves, certains ayant une compétence plus élevée 

en compréhension orale et écrite, tandis qued'autres sont plus compétents en 

expression orale et écrite. De plus, certains élèves ont indiqué qu'ils se sentaient 

moins à l'aise avec certaines structures grammaticales complexes et avec l'écriture 

en français. 



2. Objectifs d'apprentissage 
Les objectifs d'apprentissage des élèves sont divers. Alors que la majorité des 

élèves apprennent le français principalement pour réussir leurs examens scolaires, 

d'autres sont également motivés par le désir d'utiliser le français pour des études 

supérieures, des voyages, ou des échanges culturels. 

3. Préférences d'apprentissage  
Les élèves ont montré une grande variété de préférences d'apprentissage. Certaines 

préfèrent l'apprentissage visuel, d'autres l'apprentissage auditif ou kinesthésique. De 

même, alors que certains élèves sont plus à l'aise avec l'apprentissage en groupe, 

d'autres préfèrent l'apprentissage individuel. 

4. Attitudes envers l'apprentissage du français  
Les attitudes des élèves envers l'apprentissage du français sont généralement 

positives, bien que certains élèves aient exprimé des frustrations concernant 

certaines difficultés d'apprentissage. La plupart des élèves considèrent 

l'apprentissage du français comme utile, notamment pour leurs futures études et 

carrières. 

 Ces résultats ont servi de base à la conception de l'approche éclectique pour 

l'enseignement du FLE dans cette classe, avec pour objectif de répondre de manière 

efficace et appropriée aux besoins et préférences des élèves. 

3 Conception et mise en pratique de l’éclectisme 

3.1 Présentation de l'approche éclectique conçue pour la classe 

 En se basant sur l'analyse des besoins des apprenants, une approche éclectique a été 

conçue pour l'enseignement du français langue étrangère (FLE) dans cette classe de 

deuxième année secondaire en Algérie. L'approche éclectique combine plusieurs méthodes 

d'enseignement pour créer une expérience d'apprentissage adaptée aux besoins individuels 

des apprenants. 

L'approche éclectique conçue pour la classe comprend : 

1. Enseignement explicite de la grammaire 
En réponse à la difficulté exprimée par certains élèves avec les structures 

grammaticales complexes, l'enseignement explicite de la grammaire est incorporé 

dans l'approche. Cette méthode traditionnelle peut aider les apprenants à 

comprendre les règles et les structures de la langue française. 

2. Approche communicative 
Considérant l'objectif de nombreux élèves d'utiliser le français dans des contextes 

pratiques, l'approche communicative est fortement intégrée dans l'enseignement. 

Cette approche met l'accent sur l'utilisation du français pour communiquer dans des 

situations réelles, et encourage l'interaction en classe. 

3. Apprentissage par tâches  
Pour favoriser l'apprentissage actif et répondre aux diverses préférences 

d'apprentissage des élèves, l'apprentissage par tâches est également utilisé. Les 

apprenants sont amenés à accomplir des tâches spécifiques qui nécessitent 



l'utilisation du français, comme la réalisation d'un projet de recherche ou la 

préparation d'une présentation orale. 

4. Différenciation pédagogique  
Pour prendre en compte les différentes compétences et préférences d'apprentissage 

des élèves, la différenciation pédagogique est intégrée dans l'enseignement. Cela 

signifie que différentes activités ou niveaux de tâches sont proposés en fonction des 

besoins individuels des apprenants. 

5. Auto-apprentissage 
Pour favoriser l'autonomie des apprenants et répondre à ceux qui préfèrent 

l'apprentissage individuel, des ressources et des activités d'auto-apprentissage sont 

proposées. Les apprenants sont encouragés à poursuivre leur apprentissage en 

dehors de la classe, par exemple en utilisant des applications d'apprentissage de 

langues, en regardant des films en français, ou en lisant des livres en français. 

 L'approche éclectique vise à offrir une expérience d'apprentissage flexible et 

adaptative qui répond aux besoins et préférences de tous les apprenants de la classe. 

3.2 Description des méthodes utilisées et leur justification 

 Dans l'approche éclectique conçue pour cette classe, plusieurs méthodes 

d'enseignement ont été utilisées en fonction des besoins spécifiques des élèves identifiés 

lors de l'analyse des besoins. Voici une description de ces méthodes et leur justification : 

1. Enseignement explicite de la grammaire  
Cette méthode implique une explication directe et détaillée des règles 

grammaticales, souvent accompagnée d'exercices de pratique. Cette méthode a été 

choisie en réponse aux élèves qui ont signalé des difficultés avec certaines 

structures grammaticales complexes. L'enseignement explicite de la grammaire 

peut aider ces élèves à comprendre clairement les règles et à les pratiquer de 

manière structurée. 

2. Approche communicative  
Cette méthode met l'accent sur l'utilisation du français pour communiquer dans des 

situations réelles. Elle encourage l'interaction en classe et favorise l'acquisition de 

compétences communicatives. Cette méthode a été choisie en raison de l'objectif de 

nombreux élèves d'utiliser le français dans des contextes pratiques et de leur 

préférence pour l'apprentissage en interaction. 

3. Apprentissage par tâches  
Cette méthode implique l'utilisation du français pour accomplir des tâches 

spécifiques, comme la réalisation d'un projet de recherche ou la préparation d'une 

présentation orale. Cette méthode a été choisie pour favoriser l'apprentissage actif 

et pour répondre aux diverses préférences d'apprentissage des élèves. Elle permet 

également d'intégrer les quatre compétences linguistiques (compréhension orale, 

expression orale, compréhension écrite, expression écrite) dans un contexte 

significatif. 

4. Différenciation pédagogique  
Cette méthode implique la proposition de différentes activités ou niveaux de tâches 

en fonction des besoins individuels des élèves. Elle a été choisie pour prendre en 



compte les différentes compétences et préférences d'apprentissage des élèves et 

pour assurer que tous les élèves sont engagés et soutenus dans leur apprentissage. 

5. Auto-apprentissage 
Cette méthode implique la fourniture de ressources et d'activités pour l'auto-

apprentissage. Elle a été choisie pour favoriser l'autonomie des élèves et pour 

répondre à ceux qui préfèrent l'apprentissage individuel. L'auto-apprentissage peut 

également aider à renforcer l'apprentissage en classe et à encourager l'utilisation du 

français en dehors de la classe. 

 Chacune de ces méthodes a été choisie pour répondre à des besoins spécifiques 

identifiés parmi les élèves, et toutes sont intégrées de manière équilibrée dans 

l'enseignement pour créer une expérience d'apprentissage diversifiée et complète. 

3.3 Mise en œuvre de l'approche éclectique : activités, réactions 

des étudiants, adaptations réalisées 

 La mise en œuvre de l'approche éclectique dans la classe de deuxième année 

secondaire en Algérie a impliqué une variété d'activités d'apprentissage, une observation 

attentive des réactions des élèves, et des adaptations réalisées en réponse à ces réactions. 

1. Activités  
Les activités ont varié pour refléter les différentes méthodes d'enseignement 

incluses dans l'approche éclectique. Par exemple, une leçon typique pouvait 

commencer par une introduction de la grammaire du jour, suivie par des exercices 

de pratique. Ensuite, les élèves pouvaient être impliqués dans une activité de 

communication en groupe, comme un jeu de rôle, pour utiliser la grammaire en 

contexte. Enfin, les élèves pouvaient travailler sur une tâche en lien avec un projet 

de classe, comme la recherche d'informations en français sur un sujet spécifique. 

Les élèves étaient également encouragés à poursuivre leur apprentissage en dehors 

de la classe, avec des suggestions d'activités d'auto-apprentissage adaptées à leurs 

intérêts et besoins. 

2. Réactions des étudiants  
Les réactions des élèves à l'approche éclectique ont été généralement positives. 

Beaucoup ont apprécié la variété des activités et ont signalé une augmentation de 

leur motivation et de leur engagement en classe. Certains élèves ont exprimé un 

intérêt particulier pour l'approche communicative et l'apprentissage par tâches, 

notant qu'ils trouvaient ces méthodes à la fois amusantes et utiles pour améliorer 

leur compétence en français. Cependant, il y a eu quelques défis, comme certains 

élèves trouvant certaines tâches difficiles ou se sentant moins à l'aise avec l'auto-

apprentissage. 

3. Adaptations réalisées  
En réponse aux réactions des élèves, plusieurs adaptations ont été réalisées. Par 

exemple, un soutien supplémentaire a été fourni pour les tâches jugées difficiles par 

certains élèves, comme des instructions plus claires ou des exemples 

supplémentaires. Pour encourager l'auto-apprentissage, des ressources 

supplémentaires ont été fournies, comme des listes de films français recommandés 

ou des applications d'apprentissage de langues. De plus, pour répondre à la 



préférence de certains élèves pour l'apprentissage en interaction, des opportunités 

supplémentaires pour l'apprentissage collaboratif ont été intégrées, comme des 

projets de groupe ou des discussions en classe. 

 La mise en œuvre de l'approche éclectique a nécessité une attention constante aux 

besoins et réactions des élèves et une volonté d'adapter l'enseignement en conséquence. 

Cependant, l'objectif principal a toujours été de fournir une expérience d'apprentissage 

flexible et adaptative qui répond aux besoins et préférences de tous les élèves. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4 Évaluation de l'approche éclectique 

4.1 Méthodes d'évaluation de l'efficacité de l'approche 

 Pour évaluer l'efficacité de l'approche éclectique mise en place dans la classe de 

deuxième année secondaire en Algérie, plusieurs méthodes ont été utilisées, y compris : 

1. Evaluation formative : L'évaluation formative, effectuée tout au long de l'année 

scolaire, a aidé à déterminer si les élèves étaient en train d'acquérir les compétences et 

connaissances linguistiques attendues. Cela inclut des quizz, des tests de grammaire, des 

devoirs écrits, des présentations orales et d'autres types d'activités en classe. Cette 

évaluation a permis aux enseignants de donner des retours constructifs aux élèves et 

d'adapter l'enseignement en fonction des besoins identifiés. 

2. Evaluation sommative : Des évaluations sommatives ont été réalisées à la fin de 

chaque trimestre pour mesurer les progrès des élèves. Cela inclut des examens écrits et 

oraux couvrant l'ensemble du matériel appris pendant le trimestre. L'évaluation sommative 

a aidé à déterminer si les élèves ont atteint les objectifs d'apprentissage globaux et si 

l'approche éclectique était efficace pour les aider à le faire. 

3. Feedback des élèves : Le feedback des élèves a été recueilli régulièrement pour 

comprendre leurs expériences d'apprentissage et leurs perspectives sur l'efficacité de 

l'approche éclectique. Cela a été fait par le biais de questionnaires, de discussions en classe 

et d'entretiens individuels. Le feedback des élèves a offert des insights précieux sur les 

aspects de l'approche qui fonctionnaient bien et ceux qui pouvaient être améliorés. 

4. Observations de l'enseignant: L'enseignant a également observé attentivement les 

élèves en classe pour évaluer leur engagement, leur participation, leur motivation et leur 

progression. Les observations de l'enseignant ont contribué à une compréhension holistique 

de l'efficacité de l'approche éclectique. 

 Ces méthodes d'évaluation ont fourni une évaluation complète et nuancée de 

l'efficacité de l'approche éclectique. Elles ont permis d'identifier les forces et les faiblesses 

de l'approche et de faire des ajustements en fonction des besoins des élèves. 

4.2 Résultats de l'évaluation : succès, défis, différences observées 

4.2.1 Succès 

- Augmentation de l'engagement et de la motivation des élèves : L'un des plus 

grands succès de l'approche éclectique a été une augmentation notable de l'engagement et 

de la motivation des élèves. Ceci a été constaté par l'enseignant lors des observations en 

classe et confirmé par le feedback des élèves. 

- Amélioration des compétences linguistiques : Les évaluations formatives et 

sommatives ont indiqué que la plupart des élèves ont montré une amélioration significative 

de leurs compétences linguistiques en français. Les élèves ont démontré une meilleure 

compréhension des structures grammaticales et ont été plus capables d'utiliser le français 

de manière fluide et naturelle dans des situations communicatives. 



- Appréciation pour l'approche par tâches et communicative : De nombreux 

élèves ont exprimé leur préférence pour les activités d'apprentissage par tâches et les 

opportunités de communication réelle en classe. Ils ont indiqué que ces méthodes les 

aidaient à voir la pertinence et l'application pratique du français, ce qui augmentait leur 

motivation. 

4.2.2 Défis  

- Variété des niveaux d'apprentissage : Un défi majeur a été la diversité des 

niveaux d'apprentissage des élèves, ce qui a rendu difficile la conception d'activités qui 

soient à la fois stimulantes et accessibles à tous. Cela a nécessité des ajustements constants 

et une utilisation attentive de la différenciation pédagogique. 

- Temps nécessaire pour la préparation : La mise en œuvre de l'approche 

éclectique a nécessité un temps de préparation plus long que les méthodes d'enseignement 

traditionnelles. Créer une variété d'activités adaptées à différents styles d'apprentissage et 

besoins individuels a été une tâche exigeante en termes de temps. 

4.2.3 Différences observées 

- Différences dans les performances des élèves : L'une des différences les plus 

notables a été l'amélioration des performances des élèves en classe, en particulier en ce qui 

concerne l'expression orale et la participation en classe. 

- Différences dans l'attitude des élèves : Il y a eu aussi une différence notable dans 

l'attitude des élèves envers l'apprentissage du français. Les élèves semblent plus confiants, 

plus engagés et plus motivés à apprendre. 

- Différences dans les méthodes d'enseignement : L'approche éclectique a 

également introduit une variété de nouvelles méthodes d'enseignement en classe, ce qui a 

créé une atmosphère d'apprentissage plus dynamique et interactive. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Conclusion 
 

 L'étude a exploré l'efficacité de l'application d'une approche éclectique à 

l'enseignement du français comme langue étrangère (FLE) dans une classe de deuxième 

année secondaire en Algérie. L'approche éclectique visait à répondre aux divers besoins 

d'apprentissage des élèves en combinant plusieurs méthodes d'enseignement. 

 Les résultats ont montré une amélioration significative de l'engagement des élèves, 

de leur motivation et de leurs compétences linguistiques en français. Les élèves ont 

exprimé une préférence pour les activités d'apprentissage par tâches et les opportunités de 

communication réelle, ce qui a démontré la pertinence de ces méthodes pour 

l'enseignement du FLE. 

 Cependant, l'étude a également révélé des défis dans la mise en œuvre de l'approche 

éclectique. La diversité des niveaux d'apprentissage des élèves a nécessité une 

différenciation pédagogique attentive et constante, et la préparation des leçons a été plus 

exigeante en termes de temps par rapport aux méthodes d'enseignement traditionnelles. 

 En conclusion, l'approche éclectique s'est avérée être une stratégie d'enseignement 

efficace pour l'enseignement du FLE dans cette classe spécifique. Cependant, elle exige 

une préparation minutieuse, une observation attentive et une capacité d'adaptation de la 

part de l'enseignant. En outre, il est crucial de continuer à rechercher des moyens 

d'améliorer cette approche pour répondre aux besoins changeants des élèves et optimiser 

leurs résultats d'apprentissage. 

 L'enseignement du français langue étrangère (FLE) est un domaine complexe, 

nécessitant des approches pédagogiques adaptées à la diversité des profils et des besoins 

des apprenants. Cette étude a montré que l'approche éclectique, qui combine différentes 

méthodologies, peut offrir des avantages significatifs pour l'enseignement du FLE. 

Voici quelques implications clés pour l'enseignement du FLE : 

1. Adaptabilité : L’approche éclectique souligne l'importance d'une pédagogie flexible et 

adaptable. Les enseignants du FLE doivent être prêts à ajuster leurs méthodes 

d'enseignement pour répondre aux besoins changeants et variés de leurs élèves. 

2. Engagement de l'élève : Les méthodes interactives et centrées sur l'élève, telles que 

l'apprentissage par tâches et la communication authentique, peuvent augmenter 

l'engagement des élèves et leur motivation à apprendre le français. Cela peut conduire à de 

meilleures performances et à une plus grande satisfaction des élèves. 

3. Développement des compétences linguistiques : Cette étude a montré que l'approche 

éclectique peut améliorer les compétences linguistiques des élèves, en particulier en ce qui 

concerne l'expression orale et la compréhension grammaticale. Les enseignants du FLE 

peuvent utiliser une variété de méthodes pour renforcer ces compétences, y compris 

l'enseignement explicite de la grammaire, les activités de production orale, les jeux de rôle 

et d'autres types de tâches communicatives. 

4. Préparation de l'enseignant : Bien que l'approche éclectique offre de nombreux 

avantages, elle demande également une préparation plus intensive de la part de 



l'enseignant. Les enseignants doivent être prêts à investir du temps et des efforts dans la 

conception de leçons diversifiées et adaptées à leurs élèves. 

 En somme, cette étude souligne l'importance de l'adaptabilité, de l'engagement de 

l'élève, du développement des compétences linguistiques et de la préparation de 

l'enseignant dans l'enseignement du FLE. Il est crucial de continuer à explorer et à 

améliorer les méthodes d'enseignement pour maximiser les résultats d'apprentissage des 

élèves et favoriser leur amour de la langue française. 

 Bien que cette étude ait apporté des informations précieuses sur l'efficacité de 

l'approche éclectique pour l'enseignement du français langue étrangère (FLE) dans une 

classe de deuxième année secondaire en Algérie, elle présente plusieurs limitations à 

prendre en compte. 

1. Échantillon limité : L'étude a été réalisée dans seulement trois classes de deuxième 

année secondaire en Algérie. Les résultats peuvent donc ne pas être généralisables à 

d'autres contextes d'enseignement ou à d'autres groupes d'élèves.  

2. Manque de comparaison de groupe de contrôle : Cette étude n'a pas inclus de groupe 

de contrôle utilisant une approche d'enseignement différente. Par conséquent, il est difficile 

de déterminer si les améliorations observées dans les compétences linguistiques des élèves 

sont entièrement dues à l'approche éclectique ou si elles auraient pu être obtenues avec une 

autre méthode d'enseignement. 

3. Évaluation subjective : Bien que l'étude ait utilisé des questionnaires et des entrevues 

pour évaluer les attitudes et les perceptions des élèves, ces méthodes peuvent être sujettes à 

des biais subjectifs. Les élèves peuvent, par exemple, avoir modifié leurs réponses pour 

plaire à l'enseignant ou avoir eu du mal à évaluer objectivement leur propre apprentissage. 

4. Mesure à court terme : L'étude a évalué l'efficacité de l'approche éclectique sur une 

période relativement courte. Les effets à long terme de cette méthode sur l'apprentissage du 

FLE ne sont pas clairs et nécessitent une investigation supplémentaire. 

 Malgré ces limitations, cette étude contribue à la littérature existante en offrant un 

aperçu de l'application de l'approche éclectique dans l'enseignement du FLE et en 

soulignant ses avantages potentiels pour l'engagement des élèves et l'amélioration des 

compétences linguistiques. 

 Basée sur les résultats de cette étude et ses limitations, voici quelques suggestions 

pour des recherches futures dans le domaine de l'enseignement du français langue 

étrangère (FLE) avec une approche éclectique : 

1. Études à plus grande échelle : Des études à plus grande échelle pourraient être réalisées 

dans différents contextes d'enseignement pour évaluer l'efficacité de l'approche éclectique. 

Cela pourrait aider à comprendre comment cette approche fonctionne dans divers 

environnements éducatifs et avec différents groupes d'élèves. 

 

2. Recherches longitudinales : Des recherches longitudinales pourraient être menées pour 

examiner l'impact à long terme de l'approche éclectique sur l'apprentissage du FLE. Cela 



permettrait de comprendre si les bénéfices observés dans cette étude sont durables dans le 

temps. 

3. Comparaisons avec d'autres méthodes d'enseignement : Des études comparatives 

pourraient être réalisées pour évaluer l'efficacité de l'approche éclectique par rapport à 

d'autres méthodes d'enseignement. Cela permettrait de déterminer si l'approche éclectique 

offre des avantages uniques ou si d'autres méthodes peuvent produire des résultats 

similaires. 

4. Expérimentations de différentes combinaisons de méthodes : Des études pourraient 

expérimenter différentes combinaisons de méthodes dans l'approche éclectique pour 

déterminer quelles combinaisons sont les plus efficaces pour l'enseignement du FLE. 

5. Examen de l'efficacité de l'approche éclectique pour l'enseignement d'autres aspects 

du FLE : 

 Des études pourraient examiner si l'approche éclectique est également efficace pour 

l'enseignement d'autres aspects du FLE, tels que la littérature, la culture ou l'écriture. 

 En résumé, bien que cette étude ait fourni des informations précieuses sur 

l'efficacité de l'approche éclectique pour l'enseignement du FLE, il y a encore beaucoup à 

explorer dans ce domaine de recherche. Les études futures peuvent continuer à développer 

cette ligne de recherche et à améliorer notre compréhension de l'enseignement du FLE. 
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Annexes 
 

 

 

 

Dans cette section, vous trouverez tous les documents supplémentaires qui soutiennent 

notre recherche mais qui n'étaient pas inclus dans le corps principal du texte. Cela peut 

inclure, mais n'est pas limité à : 

 

Annexe A : Questionnaires utilisés dans l'étude 

C'est ici que vous trouviez une copie des questionnaires que nousavons utilisés pour 

collecter des données sur les besoins des étudiants. 

 

Questionnaire composé de 8 questions destinéesaux élèves de la deuxième année 

secondaire à Khenchela : 

 

Cher participant, 

Dans le cadre de notre recherche sur "La mise en pratique de l'éclectisme dans 

l'enseignement du FLE une approche adaptative pour répondre aux besoins des 

apprenants", nous vous serions reconnaissants de bien vouloir répondre au questionnaire 

ci-dessous. Nous tenons à vous informer que les résultats de cette étude seront traités de 

manière anonyme. 

Votre participation est essentielle pour nous permettre d'approfondir nos connaissances et 

de développer des stratégies pédagogiques adaptées aux besoins des apprenants en français 

langue étrangère. 



Nous vous remercions par avance de votre compréhension et de votre soutien dans cette 

démarche. Vos réponses contribueront grandement à la réussite de notre recherche. 

Nous vous exprimons nos sincères remerciements pour votre participation. 

Cordialement, 

[TOUMI ATEF] [UNIVERSITE DE KHENCHELA] 

 

1. Quel est votre niveau de compétence en français ? Veuillez choisir parmi les 

options suivantes :  

Débutant 

Intermédiaire 

Avancé. 

2. Quels sont vos principaux objectifs d'apprentissage en français ?  

(Par exemple : améliorer la prononciation, développer la compréhension orale, 

enrichir le vocabulaire, etc.) 

3. Comment préférez-vous apprendre le français en classe ? Choisissez les options qui 

correspondent le mieux à vos préférences :  

a) travailler en groupe  

b) réaliser des activités pratiques,  

c) utiliser des supports visuels (images, vidéos)  

d) écouter des enregistrements audios 

e) participer à des discussions en classe 

f) autres (veuillez préciser). 

4. À votre avis, quelles sont les principales difficultés que vous rencontrez en 

apprenant le français ? 

5. Quels types d'activités d'apprentissage trouvez-vous les plus utiles pour progresser 

en français ? (Par exemple : exercices écrits, jeux de rôle, dialogues, etc.) 

6. Utilisez-vous des ressources ou des outils en ligne pour apprendre le français en 

dehors de l'école ? Si oui, lesquels ? 

7. Comment vous sentez-vous lorsque vous parlez français en classe ? Choisissez 

parmi les options suivantes :  

a) confiant(e) 

b) timide 

c) nerveux(se) 



d) à l'aise  

e) autre (veuillez préciser). 

8. Avez-vous déjà entendu parler de l'approche éclectique en enseignement du FLE ? 

Si oui, pouvez-vous donner une brève description de ce que vous en savez ? 

 

 

Questionnaire composé de 9 questions destinées aux enseignants de la deuxième année 

secondaire à Khenchela : 

 

Cher participant, 

Dans le cadre de notre recherche sur "La mise en pratique de l’éclectisme dans 

l'enseignement du FLE une approche adaptative pour répondre aux besoins des apprenants" 

nous vous serions reconnaissants de bien vouloir répondre au questionnaire ci-dessous. 

Nous tenons à vous informer que les résultats de cette étude seront traités de manière 

anonyme. 

Nous vous remercions par avance de votre compréhension et de votre soutien dans cette 

démarche. Vos réponses nous seront précieuses pour approfondir nos connaissances sur ce 

sujet. 

Nous vous exprimons nos sincères remerciements pour votre participation. 

Cordialement, 

[TOUMI ATEF]  

[UNIVERSITE DE KHENCHELA] 

 

1. Partie démographique :  

a) Votre âge :  

b) Votre sexe :  

c) Votre expérience d'enseignement en français :  

d) Votre niveau d'études : 

2. Quelles méthodes d'enseignement utilisez-vous généralement dans vos cours de 

français ? 

a) Méthode communicative  

b) Approche traditionnelle  

c) Méthode audiovisuelle  

d) Approche actionnelle  



e) Autres (veuillez préciser) : 

3. Quels types d'activités d'apprentissage utilisez-vous le plus souvent en classe ?  

a) Exercices écrits  

b) Jeux de rôle  

c) Dialogues  

d) Projets de groupe  

e) Autres (veuillez préciser) : 

4. Quels types de supports pédagogiques utilisez-vous pour enseigner le français ?  

a) Manuels scolaires  

b) Matériel audiovisuel (vidéos, enregistrements audio)  

c) Supports authentiques (articles, chansons, films)  

d) Ressources en ligne  

e) Autres (veuillez préciser) : 

5. Comment évaluez-vous le niveau de compétence en français de vos élèves ? a) 

Examens écrits  

b) Évaluations orales  

c) Projets individuels ou de groupe  

d) Autres (veuillez préciser) : 

6. Quels sont selon vous les principaux objectifs d'apprentissage de vos élèves en 

français ?  

a) Améliorer la compréhension orale  

b) Développer les compétences de communication orale  

c) Renforcer les compétences en lecture et en écriture  

d) Enrichir le vocabulaire  

e) Autres (veuillez préciser) : 

7. Quels sont les plus grands défis que vos élèves rencontrent en apprenant le français 

?  

a) Difficultés de prononciation  

b) Manque de vocabulaire  

c) Compréhension de la grammaire  

d) Manque de motivation  

e) Autres (veuillez préciser) : 



8. Avez-vous déjà entendu parler de l'approche éclectique en enseignement des 

langues ?  

a) Oui  

b) Non 

9. Si oui, avez-vous déjà utilisé l'approche éclectique dans votre enseignement du 

français ? Pouvez-vous donner des exemples ?  

a) Oui  

b) Non 

 

 

 

Annexe B : Transcriptions d'entretiens 

 

Nous avons mené des entretiens courts avec quelques élèves, nous pouvons inclure ici une 

transcription complète qui résume pratiquement tous les entretiens menés 

Entretien semi-structuré avec un élève dans le cadre de l'étude sur la mise en œuvre de 

l’éclectismedans enseignement du FLE : 

Interviewer : Bonjour, je suis en train de mener une recherche sur l'enseignement du 

français langue étrangère. Pouvez-vous me parler de vos expériences d'apprentissage du 

français en classe ? 

Élève : Bonjour ! Oui, bien sûr. J'ai étudié le français pendant deux ans maintenant. En 

classe, nous utilisons différentes méthodes d'enseignement. Nous faisons beaucoup 

d'exercices écrits pour pratiquer la grammaire et le vocabulaire. Nous avons également des 

jeux de rôle où nous devons interagir en français. Parfois, nous regardons des vidéos et 

écoutons des enregistrements audios pour améliorer notre compréhension orale. 

Interviewer : C'est intéressant ! Pouvez-vous me dire quelles sont les activités 

d'apprentissage que vous trouvez les plus utiles pour progresser en français ? 

Élève : Personnellement, j'aime beaucoup les jeux de rôle. Cela me permet de pratiquer la 

communication orale et de mettre en pratique ce que j'ai appris. J'apprécie aussi les 

activités de groupe, où nous devons collaborer avec nos camarades de classe pour résoudre 

des problèmes ou réaliser des projets. Cela rend l'apprentissage plus interactif et amusant. 

Interviewer : Utilisez-vous des ressources en ligne pour apprendre le français en dehors de 

l'école ? 

Élève : Oui, absolument ! J'utilise des applications mobiles et des sites web pour pratiquer 

le français. Ils proposent des exercices interactifs, des leçons audios et des quiz pour tester 



mes connaissances. Cela me permet de continuer à apprendre même en dehors des heures 

de classe. 

Interviewer : Comment vous sentez-vous lorsque vous parlez français en classe ? 

Élève : Au début, j'étais un peu timide et nerveux de parler français devant mes camarades 

de classe. Mais avec le temps, je me suis senti de plus en plus à l'aise. Les activités de 

groupe et les jeux de rôle m'ont aidé à gagner en confiance et à améliorer ma fluidité. 

Maintenant, je suis plus confiant lorsque je m'exprime en français en classe. 

Cet extrait d'entretien semi-structuré offre un aperçu des expériences, des préférences et 

des perceptions de l'élève concernant l'approche éclectique en enseignement du FLE. 

 

Annexe C : Plans de leçon 

 

Le plan de leçon utilisés dans le cadre de l'approche éclectique. 

L’approche éclectique en enseignement des langues est une combinaison de différentes 

méthodes et techniques issues de diverses méthodologies. Un plan de leçon utilisant 

l'approche éclectique pourrait ressembler à ceci : 

 

Titre du cours : Introduction à la conversation en français. 

 

Objectif d'apprentissage :À la fin du cours, les élèves seront capables de se présenter en 

français et de poser des questions simples pour en savoir plus sur quelqu'un. 

 

Matériel nécessaire :Tableau blanc, marqueurs, cartes flash avec des phrases utiles, 

ordinateur avec accès à Internet. 

 

Plan de leçon : 

 

1. Échauffement (5 minutes) :nous commençons le cours en chantant une chanson en 

français pour aider les élèves à se mettre dans l'ambiance et à se familiariser avec la 

sonorité de la langue. 

L'une des chansons que nous chantons est "La Vie en Rose" d'Édith Piaf. C'est une 

chanson emblématique de la musique française et elle a une mélodie très agréable. Les 

paroles sont également relativement simples et accessibles pour les apprenants de 

différents niveaux. 



Le chant permet aux élèves de s'immerger dans la langue d'une manière ludique et 

agréable. Ils peuvent entendre la prononciation correcte des mots et des phrases, et cela les 

aide à développer leur oreille pour la langue française. De plus, cela contribue à créer une 

atmosphère détendue et conviviale en classe, ce qui favorise l'apprentissage et la 

participation active des élèves. 

En général, les élèves apprécient cette activité et y participent avec enthousiasme. Ils sont 

souvent motivés à chanter et à suivre la mélodie, même s'ils ne comprennent pas encore 

toutes les paroles. Cela crée également un sentiment de camaraderie entre les élèves, car ils 

chantent ensemble et partagent une expérience commune. 

2. Présentation (15 minutes) :Pour cette leçon, nous utilisons l'approche de grammaire-

translation pour aider les élèves à comprendre la structure grammaticale et le sens des 

phrases. Je commence par écrire les phrases en français et en anglais au tableau, en veillant 

à ce qu'elles soient clairement visibles pour tous les élèves. Ensuite, je demande aux élèves 

de les copier dans leurs cahiers. L’approche de grammaire-translation permet aux élèves de 

voir les correspondances entre les mots et les phrases en français et en anglais. Cela les 

aide à comprendre la structure grammaticale et à développer leur compréhension des deux 

langues. De plus, en écrivant les phrases eux-mêmes, les élèves renforcent également leur 

apprentissage par la pratique de l'écriture. 

Pour garder les élèves engagés, nous les encourageons à suivre attentivement pendant que 

nous écrivons les phrases au tableau. Nous lesinvitons également à poser des questions s'ils 

ont besoin de clarifications sur les phrases ou sur la prononciation des mots. Ensuite, les 

invitons à copier les phrases dans leurs cahiers, en leur donnant un peu de temps pour le 

faire avec soin. 

3. Pratique guidée (20 minutes) : Utiliser une approche communicative pour faire 

pratiquer les phrases aux élèvespuis organiser les élèves en paires et leur donner des cartes 

flash avec des questions et des réponses. Les élèves devront utiliser ces cartes pour avoir 

une conversation en français. 

 

4. Pratique autonome (15 minutes) : Encourager les élèves à pratiquer la conversation en 

français par eux-mêmes. Leur donner un scénario ou une situation donnée, comme par 

exemple, se rencontrer pour la première fois à une fête.Nous leur donnons quelques 

phrases clés ou des expressions utiles qu'ils ont apprises précédemment, puis nous les 

laissons pratiquer la conversation en binômes ou en petits groupes. 

5. Révision et évaluation (5 minutes) : Faire une révision rapide des phrases apprises et 

donner un feedback aux élèves sur leur performance. Vous pouvez utiliser une approche 

basée sur les tâches pour cette partie, en donnant aux élèves une tâche spécifique à 

accomplir (par exemple, se présenter et poser des questions sur un partenaire) et en 

évaluant leur performance sur cette tâche. 

 

Devoirs : Demander aux élèves de réviser les phrases apprises et de préparer une petite 

présentation sur eux-mêmes pour le prochain cours. 



 

Dans ce plan de leçon, différentes méthodes sont utilisées à différents moments pour 

répondre aux besoins spécifiques des élèves. Il s'agit d'un exemple de la façon dont 

l'approche éclectique peut être utilisée dans l'enseignement des langues. 

 

Annexe D : Exemples de matériel pédagogique 

 

Voici quelques exemples de matériel pédagogique qui peuvent être utilesdans un cadre 

d'enseignement éclectique du français langue étrangère (FLE) : 

 

1. Livres de textes et manuels : Ces ressources sont essentielles pour fournir du contenu 

de cours structuré. Elles peuvent être utilisées pour la lecture, la grammaire, le vocabulaire 

et les exercices d'écriture. 

 

2. Flashcards : Les cartes flash sont utiles pour la pratique du vocabulaire. Elles peuvent 

avoir des images ou des mots écrits en français d'un côté et leur signification de l'autre 

côté. 

 

3. Jeux de rôle et scénarios : Ils sont idéaux pour la pratique de la conversation et 

l'application pratique du langage dans des contextes réalistes. 

 

4. Enregistrements audio et vidéo : Ce sont de bonnes ressources pour la pratique de 

l'écoute et l'exposition à différents accents et styles de discours en français. 

 

5. Logiciels d'apprentissage des langues et applications : Ils offrent souvent des 

exercices interactifs et peuvent être un excellent complément à l'enseignement en classe. 

 

6. Feuilles d'activités : Elles peuvent inclure des exercices de grammaire, des jeux de 

mots, des puzzles, des exercices de correspondance, etc. 

 

7. Musique et chansons en français : Elles peuvent être un excellent moyen d'engager les 

étudiants et d'aider à mémoriser le vocabulaire et les structures de phrases. 

 

8. Films et émissions de télévision en français : Ils peuvent être utilisés pour montrer le 

langage en contexte et pour exposer les élèves à la culture francophone. 



 

9. Bande dessinée : Les bandes dessinées en français peuvent être une excellente ressource 

pour les élèves qui apprennent le français, car elles combinent visuellement le texte avec 

des images, ce qui peut aider à la compréhension. 

 

Il est important de noter qu'en utilisant une approche éclectique, l'enseignant devrait choisir 

le matériel qui correspond le mieux aux besoins des élèves, en tenant compte de leur 

niveau de compétence, de leurs intérêts et de leurs objectifs d'apprentissage. 
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